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1. Resum!!

!

Aquest( treball( analitza( com(estudiants( de( l’Assignatura(de(Grau(Digital( Law,( oferta( en(una(

universitat( catalana,( construeixen! sabers( lingüístics( i(disciplinaris(mentre( realitzen,(en(parelles,(

una(tasca(de(comprensió(lectora.(Es(pretén(comprendre(processos(de(gestió(del(discurs(com(ara(

la( mediació,( l’ús( de( recursos( plurilingües,( la( coaconstrucció( de( coneixements,( la( progressió(

epistèmica( i( la( gestió( d’obstacles( en( la( comunicació.( En(primer( lloc,( s’analitza( el( resultat( de( la(

tasca1 (task%as%outcome),( la( resposta( a( una( pregunta( de( comprensió( d’una( normativa( europea,(

per( identificar( la( font( de( les( dades( que( hi( apareixen.( En( segon( lloc,( s’empra( l’anàlisi( de( la(

conversa(per(descriure(i(entendre(el(procés1que(els(aprenents(han(seguit(per(respondre(i(resoldre(

la(tasca((task%as%process).(Constatem(que(les(pràctiques(plurilingües,(l’ús(flexible(del(castellà((la(

llengua(de(socialització)( i(de(l’anglès((la( llengua(d’instrucció),( (esdevenen(una(eina(de(mediació(

en(la(construcció(colclaborativa(de(significats(conceptuals(i((lingüístics.((

!

(

(

PARAULES!CLAU:!!

construcció1 de1 coneixement,1 mediació,1 treball1 cooperatiu1 entre1 iguals,1 translanguaging,1 progressió1

epistèmica,1reparacions,1tasca1en1parelles11

!

KEYWORDS:!!

knowledge1 building,1 mediation,1 peer%to%peer1 collaboration,1 translanguaging,1 epistemic1 progression,1

repairs,1task1in1pairs1
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2. Introducció!!

Aquest(treball(neix(de(l’interès(per(observar(el(funcionament(i(desenvolupament(real1de(les(

classes( en( assignatures( no( lingüístiques( que( s’imparteixen( en( anglès( en( l’àmbit( de( l’educació(

superior,( concretament( en( l’etapa( de( grau( universitari.( Com( és( sabut,( en( els( darrers( anys,(

l’anglès( s’ha( fet(ben(present(en(algunes(aules( com(a( resultat(d’algunes(polítiques( lingüístiques(

impulsades( des( dels( diferents( governs( i( les( pròpies( universitats.( En( aquest( context,( l’anglès(

emergeix(en(aquestes(polítiques(com( la( clau(vers(una(doble( funció( (Borràs,(2013):( la(projecció(

internacional(de(la(universitat(i(la(formació(acadèmica(dels(estudiants(en(un(món(globalitzat,(en(

el(qual(l’anglès(s’erigeix(com(a(llengua(franca.((

Tanmateix,( el( nivell( d’anglès( dels( estudiants( locals( no( sempre( és( homogeni( a( l’aula,( ni,( en(

conjunt,(prou(elevat(per(a(què(aquestes(classes(puguin(desenvoluparase(íntegrament(en(anglès.(

Sovint,( doncs,( tant( els( docents( com(els( estudiants( han(de(mobilitzar( el( seu( repertori( lingüístic(

(Gumperz,(1964)(per(a(l’interès(comú(de(la(correcta(transmissió(i(construcció(de(coneixements.(

Concretament,( en( aquest( treball( ens( volem( fixar( en( els( recursos( plurilingües( que( els( alumnes(

mobilitzen(durant(el(procés(d’execució(d’una(tasca(en(parelles(que(han(de(lliurar(en(anglès(per(

veure( si( (o( en( quina( mesura)( l’ús( flexible( que( fan( de( les( llengües( afavoreix( el( procés( de(

construcció(de(coneixements(lligats(a(la(resolució(de(la(tasca.((

En(primer(lloc,(plantejarem((els(nostres(objectius(i(preguntes(de(recerca(entorn(a(l’observació(

de( la( coaconstrucció( de( coneixement( en( el( context( descrit( prèviament( i,( a( continuació,(

delimitarem( el( marc( teòric( en( el( qual( volem( situar( la( nostra( anàlisi,( posant( èmfasi( en( els(

processos(de( gestió(del( discurs( com(ara( la(mediació,( el( treball( cooperatiu(per( a( la( construcció(

conjunta( de( significat,( la( progressió( epistèmica( (Gardner,( 2007)( i( la( gestió( dels( obstacles.( ( Tot(

seguit,(descriurem(com(hem(escollit(el(nostre(corpus(de(dades(i(quin(tractament(n’hem(fet(per(a(

una(observació(efectiva.(A(continuació,(abordarem(l’anàlisi(a(partir(de(la(resposta(confeccionada(

per(cada(una(de(les(parelles(analitzades(en(el(seu(intent(de(resolució(de(la(tasca(proposada(per(la(
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docent.( A( nivell(metodològic,( ens( servirem( de( l’anàlisi( de( la( conversa( per( estudiar( les( nostres(

dades.(

3. Marc!d’anàlisi!!!

Volem( situar( la( nostra( recerca,( en( tant( que( ens( disposem( a( analitzar( com( es( construeix(

coneixement( en( una( pràctica( plurilingüe,( en( el( marc( d’una( de( les( línies( d’investigació( entorn( al(

concepte( de(mediació,( un( dels( constructes( principals( de( la( teoria! sociocultural( que( té( els( seus(

orígens(en(els(estudis(del(psicòleg(rus(L.(S.(Vigotski,(d’acord(amb(la(qual(el(funcionament(de(la(ment(

humana( consisteix( fonamentalment( en( un( procés( mediat( que( s’organitza( a( partir( d’activitats,(

conceptes( i( artefactes( culturals( [Ratner( (2002)( a( Lantolf,( Thorne( i( Poehner( (2015)].( Aquests(

artefactes(culturals(actuen(de(mediadors(en(la(relació(entre(el(món(individual(i(el(món(socialamaterial(

i,( en( aquest( sentit,( el( llenguatge( en( totes( les( seves( formes( és( l’artefacte(més( ubic( i( poderós( que(

posseeixen( els( humans( per( mediar( en( la( seva( connexió( amb( el( món,( l’un( amb( l’altre( i( amb( ells(

mateixos( (Lantolf,( Thorne( i( Poehner,( 2015).( És( per( això( que( podem( dir( que( la( noció( de(mediació(

integra( i( va(més(enllà(de( la( construcció(de( significat,( atès(que( subratlla( el( vincle( constant( entre( la(

dimensió(social(i(individual(en(l’ús(i(l’aprenentatge(de(la(llengua((North(i(Piccardo,(2016).(En(aquesta(

línia,(el(Marc1europeu1comú1de1referència1per1a1les1llengües:1aprendre,1ensenyar,1avaluar((al(qual(ens(

referirem(a(partir(d’ara(com(a(MECR1),((per(bé(que,(com(apunten(North(i(Piccardo((2016),(en(la(seva(

primera( edició( no( desenvolupa( el( concepte( de(mediació( en( tot( el( seu( potencial,( n’emfatitza( dues(

nocions( claus,( la( coaconstrucció( de( coneixement( en( la( interacció( i( el( constant(moviment( entre( el(

nivell( social( i( individual( en( l’aprenentatge( de( llengües,( principalment( a( partir( de( la( seva( visió( de(

l’usuari/aprenent( com( a( agent( social( (Piccardo,( 2012),( idea( central( en( la( perspectiva(

socioconstructivista(i(sociocultural(que(Lantolf((2000)(desenvolupa(a(partir(de(la(teoria(sociocultural(

de(Vigotski,(en(la(qual,(com(hem(dit,(s’emmarca(el(nostre(treball.((

!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!
1!Marc(europeu(comú(de(referència(per(a(les(llengües:(aprendre,(ensenyar,(avaluar((MECR)(
(
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Si( ens( fixem( en( la( manera( com( aborda( la( noció( de( mediació( el( MECR,( i( d’acord( amb( la(

classificació(que(apunten(North(i(Piccardo((2016),(podem(dir(que(existeixen(fonamentalment(quatre(

tipus(de(mediació:(la(mediació(lingüística,(la(cultural,(la(social(i(la(pedagògica.((

En( el( cas( de( la( mediació( pedagògica,( North( i( Piccardo( (2016)( ( assenyalen( tres( accions( que(

consideren( claus:( (a)( facilitar( l’accés( al( coneixement,( animant( als( altres( a( desenvolupar( el( seu(

pensament((mediació(cognitiva:(amb(ajudes((scaffolding)),((b)(coaconstruir(de(manera(colclaborativa(

(mediació( cognitiva:( colclaborativa)( el( significat( en( tant( que(membres( d’un( grup( (en( l’àmbit( d’una(

escola,( seminari(o( taller)( i,( en(darrer( terme,( (c)( crear( les( condicions(per(a(què(puguin(donarase( les(

accions(anteriors(creant,(organitzant(i(controlant(l’espai(per(a(la(creativitat((mediació(relacional).(

Si( ens( centrem,( però,( en( la(mediació( lingüística,( ens( sembla( especialment( rellevant( la( reflexió(

que( fan( North( i( Piccardo( (2016)( entorn( al( que( ells( consideren( una( forma( específica( de( mediació(

lingüística:(l’ús!flexible!de!diferents!llengües(per(assolir(objectius(específics.(En(aquest(sentit,(parlem(

d’explicar,(resumir,(clarificar(i(expandir(un(text(d’una(llengua(a(una(altra(que(resulti(més(familiar(als(

aprenents((King(i(Chetty,(2014)(o,(d’altra(banda,(de(gestionar(la(interacció(colclaborativa(i(la(narració(

d’un(text(de(manera(flexible(en(diferents(llengües(per(asseguraranos(així(que(tothom(queda(inclòs(i(

implicat( a( l’aula( (Creese( i( Blackledge,( 2010;( Lewis,( Jones( i( Baker,( 2012),( mobilitzant( d’aquesta(

manera(el(repertori(plurilingüe(dels(participants.((

En( aquesta( línia,( Swain( i( Lapkin( (2013)( suggereixen( que( als( aprenents( se’ls( hauria( d’oferir(

l’oportunitat( d’utilitzar( la( seva( primera( llengua( durant( els( diàlegs( colclaboratius( o( en( la( seva( parla(

privada(per(tal(que(puguin(mediar(la(seva(comprensió(i(la(generació(d’idees(complexes((languaging)(

abans( de( generar( un( producte( final( (oral( o( escrit)( en( la( llengua( que( estan( aprenent( (la( llengua(

d’instrucció)(i(que,(només(quan(aquests(aprenents(ja(tinguin(un(nivell(prou(elevat(per(feraho,(utilitzin(

la(seva(L2(com(a(eina(mediadora.(Consideren,(doncs,(que(cada(vegada(que(els(aprenents(s’enfronten(

a(un(material(nou(i(complex,(aquests(haurien(de(poder(mediar(el(seu(pensament(via(la(seva(primera(

llengua.((
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García( (2009)( amplia( aquesta(noció(del( languaging( amb(el( concepte(de( translanguaging2,( que(

descriu(com(l’acte(que(duen(a(terme(les(persones(bilingües(per(accedir(a(diferents(característiques(o(

models(lingüístics(d’allò(que(se(sol(descriure(com(a(llengües(autònomes,(per(tal(de(maximitzar(el(seu(

potencial( comunicatiu.( García( (2017),( però,( fa( un( pas( més( i( apunta( que( el( concepte( de(

translanguaging1va(més(enllà(dels(conceptes(de(code%switching(i1traducció(que(sovint(s’hi(equiparen,(

ja( que( fa( referència( al(procés1mitjançant( el( qual( els( estudiants( bilingües( desenvolupen(de(manera(

bilingüe( les( diferents( activitats( multimodals( de( l’aula.( Arthur( i( Martin( (2006),( en( aquesta( línia,(

descriuen( els( beneficis( pedagògics( potencials( de( pràctiques( com( el( code%switching,( que( inclouen(

aspectes( com( l’increment( de( la( inclusió( i( la( participació( dels( aprenents( en( els( processos(

d’aprenentatge,( o( la( millora( de( la( comprensió( per( part( d’un( major( nombre( d’alumnes,( la(

transferència(d’idees(de(manera(més(fàcil(i(l’acompliment(més(eficaç(de(les(tasques.(

En(aquest(sentit,(el(translanguaging1pretén(oferir(un(enfocament(més(flexible(de(l’aprenentatge(i(

ensenyament(de( les( llengües(que(conviuen(en(una(mateixa(comunitat1de1pràctica( (Wenger,(2001),(

allunyantase(de(les(tesis(que(argumenten(que(les(dues(llengües(haurien(de(mantenirase(estrictament(

separades.(Aquesta( separació( tan( rígida(és( la(que(Cummins( (2005)(anomena(“two(solitudes”( i(que(

correspon(al( convenciment(que( les( llengües(d’una(mateixa( comunitat(no(han(de( conviure(a( l’aula,(

sinó( que( han( d’ocupar( espais( d’instrucció( (i( cognitius)( separats.( Baker( (2011)( considera( que( el(

translanguaging( ajuda( als( aprenents( a( crear( significats( i( a( construir( coneixements.( Considera( que(

llegir(i(parlar(d’un(tema(en(una(llengua(per(després(escriure(sobre(aquest(mateix(tema(en(una(altra(

llengua,( implica( que( el( tema(en(qüestió( ha( d’haver( estat( entès( i( “digerit”.( En( aquest( sentit,( Baker(

(2011)( assenyala( quatre( avantatges( pedagògics( del1 translanguaging:( (1)( promou( una( comprensió(

més(profunda(i(completa(del(tema(en(qüestió,((2)(ajuda(al(desenvolupament(de(la(llengua(més(feble,(

(3)( facilita( els( vincles( i( la( cooperació( entre( l’escola( i( les( famílies( i,( en( darrer( terme,( (4)( ajuda( a( la(

integració(del(parlants(amb(més(i(menys(fluïdesa.(

!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!
2!El(terme(translanguaging,(utilitzat(per(primer(cop(a(Galcles((trawsieithu)(per(Cen(William((1994),(neix(per(a(referirase(a(les(
pràctiques(pedagògiques(en( les(quals(els(estudiants(d’anglès( i(galclès(alternaven(aquestes( llengües(en(una(mateixa(classe(
per(a(comunicarase(i(treballar(conjuntament.!
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Si(ens(centrem(en( l’ús(de(diferents( llengües(en(el(procés(d’execució(d’una( tasca,(que(és(el( cas(

que(ens(ocupa,(compartim(la(proposta(de(Creese(i(Blackledge((2010),(qui,(a(partir(de(la(seva(anàlisi,(

apunten( que( és( precisament( aquesta( combinació( de( dues( llengües( el( que( permet( que( una( tasca(

didàctica(es(porti(endavant( i(a( terme.(En(aquest(punt,( també(podem(parlar(de( les( formes(híbrides(

que(els(participants(d’una(interacció(integren(en(la(seves(pràctiques(per(a(fer(avançar(una(tasca.(Un(

enfocament(plurilingüe(té(el(potencial(de(transformar(la(situació(comunicativa,(precisament(gràcies(

al(dinamisme(i(flexibilitat(de(les(pràctiques(híbrides(integrades((García,(Barlet(i(Kleifgen,(2007).((

Plantegem( la(nostra(anàlisi,(de(caire(qualitatiu,(des(d’una(perspectiva(èmica,(observant(cap(on(

s’orienten(els(participants( i( com( interpreten(allò(que(es(diu( i( es( fa(en(una( interacció.(Partint,( com(

hem( apuntat,( de( la( teoria( sociocultural( de( l’aprenentatge( (Vigotski,( 1978)( i( enllaçant( amb( un(

enfocament( socioainteraccional,( entenem(que( l’aprenentatge( se( situa( en( la( pràctica( i( la( interacció(

social(i(que(per(comprendre(el(procés(d’adquisició(d’una(llengua(és(necessari(investigar(com,(a(través(

de(la(llengua,(els(individus(porten(a(terme(accions(socials(en(contextos(concrets(per(assolir(objectius(

específics((Mondada,(L.( i(PekarekaDoehler,(S.,2004;(Masats,(2017).(En(aquest(sentit,(com(constaten(

Firth( i(Wagner( (2007),( l’aprenentatge(es( construeix(en(accions( conjuntes( i,( com(a(part(d’una(acció(

conjunta,(aquest(es(mostra(i(s’acompleix(públicament.(L’aprenentatge(es(concep,(no(només(com(un(

procediment( per( adquirir( coneixements( i( desenvolupar( destreses,( sinó(que( segons(Cassany( (2016)(

també(és(un(procés(d’apropiació(personal(d’artefactes(i(pràctiques(preexistents(en(la(comunitat(a(la(

qual(es(pertany(o(es(vol(pertànyer.((

En( aquest( punt,( és( important( centrar( l’atenció( en( allò( que( Vigotski( (1978)( anomena( Zona( de(

Desenvolupament( Pròxim( (ZDP3)( concepte( que( indica( no( només( el( nivell( de( desenvolupament( ja(

obtingut(per(un(individu,(sinó(que((parteix(de(la(premissa(que(allò(que(hom(pot(fer(avui(amb(ajuda(és(

indicatiu(d’allò(que(podrà(fer(de(forma(independent(en(el(futur((Lantolf(i(Thorne,(2007).(A(més,(una(

de( les(descobertes(més( rellevants(de(Vigotski(és(que( l’aprenentatge(colclaboratiu(precedeix( i(dóna(
!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!
3!La! ZDP! es! refereix! a! la(distància(entre(el(nivell( real(de(desenvolupament( (determinat(per( la(capacitat(de( l’individu(de(
resoldre(problemes(independentment),(i(el(nivell(de(desenvolupament(possible,(mitjançant(la(solució(de(problemes(amb(la(
interacció(d'un(facilitador(o(la(colclaboració(d'altres(companys(més(destres((Vigotski,(1978).!
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forma(al(desenvolupament(que,(tot(i(que(no(es(relaciona(causalment(amb(l’aprenentatge,(sí(que(es(

considera(que(en(entorns(d’instrucció((com(el(d’una(aula(en(L2)(pot(estimular(canvis(qualitatius(en(el(

desenvolupament( (Lantolf( i( Thorne,( 2007).( L’aprenentatge( colclaboratiu( parteix( del( treball(

cooperatiu(que,(en(gran(mesura,(es(basa(en( les(ajudes(que(es(proporcionen(els(participants(d’una(

interacció( entre( iguals( (collective1 scaffolding)( amb(una( finalitat( concreta.( En( aquesta( línia,( Donato(

(1994)(i(Ohta((2000)(donen(suport(a(la(idea(que(és(precisament(la(colclaboració(entre(iguals((peer%to%

peer1 collaboration)( allò( que( pot( encoratjar( l’aprenentatge( colclaboratiu,( a( partir( de( les( ajudes(

efectives( (effective1 scaffolding).( Ohta( (2001)( apunta( que( quan( els( aprenents( treballen( de( forma(

conjunta,( les( fortaleses( i( les( debilitats( de( tots( els( integrants( del( grup( també( formen( un( conjunt,(

conformant(així(un(nivell(d’expertesa(més(gran(per(al(grup(que(per(a(cap(altre(dels(individus(que(en(

formen(part.(A(més,(Ohta((2001)(descriu(diferents(mètodes(emprats(en(la(colclaboració(entre(iguals(

en(parelles(com(ara((a)(fer(una(explicació(en( la(L1(dels(aprenents,(per(a(una(reflexió(més(profunda(

entorn(al(significat(de( la(pregunta,( (b)( recollir( la(paraula(que(ha(dit(un( interactuant(per(ajudaralo(a(

completar( una( frase( i( (c)( aportar( petits( fragments( de( la( frase( esperant( alguna( expressió( de(

confirmació(per(part(de(l’altre.(

Sovint,(però,(com(en(el( cas(que(ens(ocupa4,( l’aprenentatge(d’una(L2(no(és( l’objectiu(en(sí(dels(

aprenents,( sinó(que(està(al( servei(d’un(objectiu(més(ampli( (Lantolf( i( Thorne,(2007),(per(bé(que(és(

precisament(aquest(ús(d’una(L2(el(que(pot(afavorirane(el(seu(aprenentatge.(Aquest(procés(reflecteix(

la(funció(de(la(llengua(com(a(eina,(és(a(dir,( l’ús(de(la(llengua(per(a(assolir(un(objectiu(concret((i,(en(

aquest( cas,( comú)( i,( alhora,( corrobora( la( idea( que( una( llengua( s’aprèn( usantala,( especialment( de(

forma(significativa(i(situada.((

En(el(curs(d’una(interacció(en(la(qual(els(que(hi(participen(han(de(llegir(i(escriure(en(una(llengua(

que(no(és(la(seva(L1,(és(on,(d’acord(amb(Masats(i(Unamuno((2001),(té(lloc(l’aprenentatge,(no(només(

perquè(els(aprenents(generen( input( i(output( lingüístic,( sinó( també(pel( fet(que(ho( fan(utilitzant(un(

!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!
4(La( nostra( anàlisi( pretén( observar( una( interacció( que( mobilitza( diferents( recursos( lingüístics( per( assolir( un( producte(
unilingüe(en(una(matèria(de(contingut,(no(de(llengua.((
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codi( lingüístic(que(encara(no(dominen,( cosa(que(els(obliga(a( reflexionar( sobre( la( forma( i( l’ús(de( la(

llengua(per(tal(que(flueixi(la(conversa.(Aquesta(reflexió(metalingüística(deixa(traces(en(el(discurs(dels(

aprenents,( especialment( quan( empren( seqüències( laterals( a( l’hora( de( resoldre( obstacles( en( la(

interacció.(En(aquestes(seqüències(laterals(els/les(parlants(abandonen(momentàniament(l’acció(que(

duien(a(terme(i(aquest(l’entrebanc(es(resol(dins(d’aquesta(seqüència(lateral,(perquè(els(parlants(o(bé(

focalitzen( les( formes(de( la( llengua(o(bé(negocien(el(sentit(de( l’enunciat(que(ha( interromput(el( flux(

comunicatiu( (Masats,( 2017).(A(més,( quan(analitzem(dades(orals,( només(podem(observar( si( té( lloc(

l’aprenentatge(quan(les(formes(lingüístiques(que(causen(un(problema(comunicatiu(es(reparen(i(es(rea

incorporen(en(el(discurs(de(l’aprenent((Masats(i(Unamuno,(2001).(

En( aquest( estudi,( analitzarem( també( les( reparacions( a( l’aula.( D’una( banda,( ( Schegloff,( Sacks( i(

Jefferson( (1978)( assenyalen( que( es( poden( distingir( quatre( tipus( de( reparacions( en( funció( de( qui(

assenyala( el( problema( comunicatiu( i( de( qui( en( proposa( la( solució:( (1)( ARAI:( autoreparació(

autoiniciada,( (2)( ARHI:( autoreparació( heteroiniciada,( (3)( HRAI:( heteroreparació( autoiniciada( i( (4)(

HRHI:(heteroreparació(heteroiniciada.(D’altra(banda,(Masats((1999)(apunta(que(també(cal(observar(

què( és( allò( que( es( repara( i( que,( per( tant,( cal( analitzar( els( tres( eixos( en( què( es( mouen( els/les(

aprenents:(la(resolució(dels(problemes(de(codi,(la(negociació(del(sentit! i(la(gestió(de(la(tasca,(a(més(

de(reconèixer(el(valor(dels(objectes(que(acompanyen(l’acció((els(materials(de(suport(a(la(tasca).(Per(

últim,( i( independentment( de( l’objecte( que( es( repara,( també( és( rellevant( fixarase( en( les( identitats(

discursives(que(adopta(cada(participant,(ja(que(n’hi(ha(un(que(sol(adoptar(la(identitat(d’inexpert/a,(i(

que( atorga( a( l’altre/a(participant( la( de(parlant( expert/a.( L’adopció( indistintament(de( les( identitats(

d’expertainexpert( entre( els( aprenents( és( un( mecanisme( que( garanteix( el( desenvolupament( de( la(

competència( interactiva( i( afavoreix( l’aprenentatge,( ja( que( els( obliga( a( realitzar( activitats(

metalingüístiques((Masats,(2017).((

És(precisament(durant(aquest(procés(de(reflexió(metalingüística(quan(podem(detectar(un(altre(

tipus( de( seqüències( laterals( en( les( quals( els( interactuants( expressen( la( seva(postura! i! progressió!
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epistèmica! (Gardner,( 2007),( és( a( dir,( que( verbalitzen( com( avança( i( es( desenvolupa( el( seu(

coneixement( durant( la( interacció.( Heritage( (2013)( considera( que( és( possible( entendre( com( es(

posicionen( els( aprenents( en( relació( amb( el( seu( coneixement( i( com( coaconstrueixen( coneixement(

amb(els(altres(interactuants(mitjançant(una(anàlisi(seqüencial(de(la(parla(en(interacció(que(té(lloc(en(

un(camp(de(coneixement((domain1of1knowledge)(a(partir(de(diferents(posicions(en(les(quals(se(situen(

els(participants(d’una(interacció(en(una(pendent(epistèmica((epistemic1gradient)5.((En(aquest(sentit,(

Jakonen( and( Morton( (2015)( (citats( a( Balaman,( (2015))( parlen( de( les( epistemic1 search1 sequences(

(ESSs),(que(són(un(tipus(de(seqüències(laterals(en(què,(de(manera(colclaborativa,(els(membres(d’un(

grup( arriben( a( cobrir( un( buit( de( coneixement.( Aquest( buit( de( coneixement( és( percebut( pels(

interactuants( com( un( “problema( comú”( que( requereix( que( els( participants( negociïn( la( seva(

responsabilitat( sobre( el( seu( propi( coneixement( amb( l’objectiu( de( reduir( la( distància( entre( els(

participants( en( l’escala( de( gradació( epistèmica,( a( partir( dels( diferents( recursos( dels( quals( puguin(

valdre’s(els(participants(per(arribar(a(cobrir(el(buit(d’informació,(la(qual(cosa(representa(la(fi(de(l’ESS.( 

En(darrer(terme,(cal(afegir(que(és(evident,(però,(com(assenyala(Tusón((2002),(que(l’anàlisi(de(la(

conversa(no(es(pot(reduir(a(l’ús(de(les(formes(lingüístiques,(ja(que(aquestes(són(només(una(part(del(

que(fem(quan(parlem.(Si(el(que(ens(interessa(és(analitzar(la(interacció(comunicativa(en(tota(la(seva(

complexitat,( la( prosòdia,( les( vocalitzacions,( els( gestos( o( la( posició( del( cos( són( aspectes( sovint( tan(

importants(o(més(que( les(pròpies(paraules(dites.( (És(per(això(que,(per(bé(que(no(s’aprofundeix(en(

una(anàlisi(multimodal,(la(nostra(transcripció(recull(els(moviments(i(els(tons(de(veu(que(ens(semblen(

rellevants(per(a(la(comprensió(de(la(situació(analitzada.(

(
(
(
(
(
(
(
(

!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!
5(D’acord( amb( Heritage( (2013),( podem( entendre( l’accés( a( un( camp( de( coneixement( com( un( territori( d’informació(
estratificat(entre(els(interactuants,(en(el(sentit(que(aquests(ocupen(posicions(diferents(en(una(pendent(epistèmica((que(va(
del(que(més(en(sap(al(que(menys).((
(
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4. Metodologia!d’anàlisi!!

4.1. Objectius!i!preguntes!de!recerca!!

!

L’objectiu(de( la(nostra( recerca(és(observar( com(es(coSconstrueix! el! coneixement! en! el! procés!

d’execució! d’una! tasca! en! parelles( en( el( marc( d’una( pràctica! plurilingüe! dins( d’una( matèria(

impartida(en(L26(en(un(programa(de(grau(d’una(universitat(privada(de(Barcelona.(A(aquests(efectes,(

ens(disposem(a(observar(com(quatre(parelles(han(confeccionat( la( resposta(a(una(mateixa(tasca(de(

comprensió(lectora.(Ens(interessa(analitzar(tant(les(respostes(confeccionades(per(les(parelles(com(el(

procés(que(han(seguit(per(formularales.((Per(això,(ens(disposem(a(identificar(d’on(provenen(cadascun(

dels( elements( que( conformen( cada( resposta,( construïda( conjuntament( pels( dos( membres( de( la(

parella.(Així(doncs,(observarem(la(tasca(des(de(dues(perspectives(que(considerem(complementàries:((

el(resultat(de(la(tasca((task%as%outcome)(i((el(seu(procés(de(construcció((task%as%process).((((

Per(analitzar(el( resultat(de( la( tasca(ens( fixarem(en(com(cada(parella( formula( la(seva(resposta( i(

quins(procediments(ha(fet(servir(per(elaborarala(per(escrit( (reformulació(del(text(original,(còpia(del(

text(original,(coaconstrucció(d’una(resposta(prèviament(consensuada,(etc.).(Per(analitzar(el(procés(de(

construcció(de(la(tasca,(observarem(els(aspectes(que(apuntem(tot(seguit.(

• El( treball! conjunt! i! cooperatiu! dels( participants( quan! s’orienten( cap( a( la( construcció(

conjunta(de(la(resolució(de(la(tasca(assignada.(

• La(progressió! epistèmica( que(hi( té( lloc,( fixantanos(en(aquest( sentit,( en( les(estratègies(

conjuntes( i( acordades( que( porten( a( terme,( els( rols( d’expert( i( inexpert,( i( les( ajudes(

mútues(que(es(proporcionen((collective1scaffolding).(

• La(gestió!dels!obstacles(que(els(aprenents(es(troben(durant(el(procés(d’execució(de( la(

tasca.(Pretenem(així(identificar(si(aquests(obstacles(tenen(relació(amb((a)(la(tasca,((b)(la(

llengua,( (c)( el( contingut,( o( bé( (d)( algun( d’aquests( factors( de( manera( inseparable( (la(

!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!
6(Ens(referirem(a(l’anglès(com(a(la(L2(dels(estudiants(i(al(català(o(al(castellà(com(a(la(L1,(per(bé(que(podríem(categoritzar(el(
català( i(el(castellà(com(a(L1( i(L2((o(viceversa)( i( l’anglès(com(a(L3((o(L4(en(el(cas(d’alguns(alumnes(que(també(són(usuaris(
d’altres(llengües)((
!
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llengua( i( el( contingut,( per( exemple).( En( aquest( punt,( també( ens( fixarem( en( les(

reparacions!que(intervenen(en(la(gestió(d’aquests(obstacles,(observant(qui(repara(a(qui,(

què(reparen(i(quines(identitats(discursives(adopten(els(aprenents.((

• La(presència(d’un(tercer(agent(en(la(interacció((l’ordinador).(

• Els( recursos( plurilingües( que( els( participants( mobilitzen( per( a( arribar( a( generar( un(

producte(final(unilingüe((una(resposta(en(anglès(sobre(la(comprensió(d’un(text(legal)( i,(

en(aquest(sentit,(volem(observar(si(l’ús(flexible(que(fan(de(les(seves(L1(i(L2(pot(afavorir(

en( alguna(mesura( la( construcció( de( coneixement,( entenent( que( la( llengua( (tant( la( L1(

com(la(L2)(pot(esdevenir(una(eina(de(mediació(en(el(procés(de(construcció(de(significat.(

Analitzarem(aquest(punt(de(manera(transversal(durant(tota(la(nostra(anàlisi.((

(

4.!2.!Aparell!metodològic!

En(aquesta( línia,(plantegem( la(nostra( recerca(dins( l’àmbit(de( l’Anàlisi! de! la! Conversa! (AC)(que(

estudia(la(parla(en(interacció(i(que(té(en(compte(els(aspectes(socials(lligats(a(l’ús(i(a(l’adquisició(de(la(

llengua((Masats,(2017).(La(recerca(a(partir(de(l’AC(es(basa(en(quatre(principis(bàsics,(com(resumeixen(

Sert(i(Seedhouse((2011):((1)(la(importància(de(l’ordre(en(tot(moment,((2)(el(reconeixement(que(cada(

contribució(a( la( interacció(ve(determinada(pel(context( i,(alhora,( té(un(efecte(renovador(pel(mateix(

context,((3)(el(fet(que(no(es(pot(desestimar(cap(detall(de(la(interacció,(i((4)(l’acceptació(que(l’anàlisi(

sorgeix(de(les(dades.(En(el(camp(de(l’anàlisi(de(la(conversa((Masats,(2017),(la(descripció(i(explicació(

de( l’ús(del( llenguatge(com(a(acció(social(es( focalitza(en( l’estudi(dels(quatre(elements(en(què(Sacks(

basa( l’anàlisi( de( l’organització( de( la( interacció:( la( construcció( de( parells( adjacents,( la( noció(

preferència,(la(presa(de(torns(i(la(reparació.((

El( nostre(és(un(estudi! de! cas( perquè( considerem(que,(d’acord(amb(Seedhouse( (2004),( aquest(

tipus(d’anàlisi(respecta(una(de(les(premisses(bàsiques(de(l’AC,(corrent(teòric(i(metodològic(que(entén(

que( la(parla(sempre(es(troba(emmarcada(en(un(context(concret( i(que( ,(alhora,(com(hem(dit,( té(un(
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efecte(renovador(sobre(el(mateix(context.(Schegloff((1987)(ja(apuntava(que(l’acció(social(a(través(de(

la(parla(s’organitza,(no((o(no(únicament)(a(partir(d’una(norma(o(com(una(regularitat(estadística,(sinó(

que(ho(fa(cas(per(cas,(acció(per(acció.((

En( aquest( sentit,( doncs,( la( nostra( anàlisi( està( basada( en( l’anàlisi( de( la( conversa( aplicada( a(

l’aprenentatge(de(llengües(estrangeres,(disciplina(que(es(coneix(en(anglès(amb(el(terme(CA%for%SLA,(

que(empren(per(primera(vegada(Markee( i(Kasper( (2004),(o(CA%SLA( (Kasper( i(Wagner,(2011),( i( que(

utilitza( les( tècniques(de( l’AC(per(a(estudiar(el(procés(d’aprenentatge(de( llengües.(En(aquest(àmbit,(

considerem( d’especial( interès( la( reflexió( que( fan(Markee( i( Kunitz1 (2015)1 entorn( a( la(manera( com(

s’han( estudiat( des( de( l’AC( les( alternances( de( llengua( i( el( code%switching( que,( a( diferència( de(

l’enfocament(que(s’ha(donat(des(d’altres(perspectives,(consideren(que(la(contribució(d’aquesta(línia(

de( recerca( rau( en( el( seu( interès( etnometodològic( per( observar( allò( que( els( participants( “fan( en(

realitat”((en(oposició(al(que(“se(suposa”(que(haurien(de(fer)(en(relació(a(les(seves(opcions(o(decisions(

lingüístiques(observables(durant(la(seva(participació(en(esdeveniments(comunicatius(com(a(part(del(

seu(procés(d’aprenentatge.(En(l’aproximació(èmica(i(seqüencial(a(l’estudi(del(discurs(dels(aprenents(

que(es(defensa(des(de(l’AC,(quan(s’examina(l’alternança(de(llengües,(el(que(compta(no(és(el(“mitjà(

d’instrucció( prescrit”,( que( reflecteix( la( política( lingüística( del( docent( (o( de( l’escola),( sinó( el( “mitjà(

d’interacció( observat( a( l’aula”,( independentment( de( si( les( opcions( lingüístiques( acaben( sent(

monolingües(o(bilingües.(

4.3. Context!de!l’estudi!

!

Les(dades(que(formen(el(nostre(corpus(s’han(obtingut(en(el(context(d’una(classe(de(l’assignatura(

de( Dret( Digital( impartida( en( llengua( anglesa( en( el( marc( del( Grau( en( Màrqueting( Digital,( en( la(

modalitat(presencial,(en(una(universitat(privada(de(Terrassa,(adscrita(a(la(Universitat(Politècnica(de(

Catalunya,(per(una(docent,(doctora(en(Dret.((
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Els(participants(de( la( interacció( són( (1)( la(docent(que( imparteix( l’assignatura(en(anglès( (essent(

aquesta(la(seva(L2)(i,((2)(els(estudiants(d’aquest(grau(que(estan(cursant(aquesta(assignatura(inclosa(

en(el(programa(del(tercer(curs(del(Grau(en(Màrqueting(Digital7.(((

A(l’aula(on(es(produeix(la(interacció(hi(ha(aproximadament(50(alumnes(disposats(en(3(files,(per(

bé( que( en( els( fragments( analitzats( (que( corresponen( a( quatre( interaccions( de( quatre( parelles(

desenvolupant(una(tasca(assignada(per( la(docent),(hi( intervenen(directament(només(8(alumnes(de(

forma(identificable.(La(major(part(dels(alumnes(d’aquesta(classe(tenen(un(ordinador(portàtil(davant(

seu,(amb(el(qual(treballen((prenen(apunts,(es(descarreguen(el(material(per(a(la(tasca(assignada(de(la(

plataforma(digital(del(centre8,...).((

(
(((((((FOTO:(Distribució(de(l’aula(

(
La(classe,(de(la(qual(analitzarem(l’execució(d’una(part(d’una(tasca(en(parelles,(comença(amb(una(

presentació((amb(suport(visual)(per(part(de(la(docent(i(continua(amb(l’assignació(de(la(tasca(que(els(

alumnes(han(de(lliurar(en(un(temps(establert.(El(nivell(d’anglès(dels(alumnes(que(intervenen(en(els(

fragments(analitzats(se(situa(en(la(franja(del(B1(al(B29.((

En(els( fragments(d’interacció(oral( analitzats,( els( participants(desenvolupen,( com(hem(apuntat,(

una(tasca(en(parelles((sobre(la(normativa(de(protecció(de(dades),(consistent(en(la(resolució(de(cinc(

preguntes,( que( han( de( resoldre( a( partir( de( la( lectura( d’un( document( legal( (una( directiva( del(

!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!
7(En( l’apartat( 6.2.4.3.( parlem( de( la( presència( percebuda( d’un( tercer( participant/agent( (l’ordinador)1 que( no( incloem( en(
aquesta(classificació(de(participants(estrictament1presents.1(
8(En(aquest(cas,(l’Entorn(Virtual(d’Aprenentatge((EVA)(és(la(plataforma(de(suport(de(la(docència(Moodle,(que(a(la(UPC(rep(el(
nom(d’Atenea.(
9́"D’acord(amb(la(Classificació(del(Marc(europeu(comú(de(referència.((
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Parlament(Europeu10).(En(finalitzar(la(tasca,(i(després(d’una(posada(en(comú(de(les(respostes(a(l’aula,(

els(estudiants(han(de(trametre(el(document(amb(les(respostes(que(han(confeccionat( i(autocorregit(

durant(la(posada(en(comú(a(través(de(la(plataforma(digital.(Cal(tenir(en(compte,(com(ens(apunta(la(

docent( durant( les( seves( valoracions( de( les( respostes11a,( que( aquest( no( és( un( exercici( avaluable.(

Creiem(que(aquest(fet((determina((el(grau(de(motivació(amb(la(qual(els(estudiants(es(predisposen(per(

fer(la(tasca(a.((

En( aquest( treball( em( proposo( estudiar( com( quatre( parelles( es( plantegen( el( repte( de( donar(

resposta( a( la( ( primera( pregunta( de( l’activitat( proposada.( Com( veurem,( cada( parella( empra( un(

procediment(diferent,(però(totes(elles(coincideixen(en(què(un(dels(membres(de(la(parella(va(escrivint(

les(respostes(que(construeixen(conjuntament(al(seu(ordinador(que,(com(veurem(més(endavant,(pren(

un(paper(rellevant(en(les(interaccions(objecte(d’aquesta(anàlisi,(pel(fet(que(no(és(només(l’eina(amb(

la(qual(treballen,(sinó(que(podríem(dir(que(els(propis(participants(de(la(interacció(li(atorguen(un(rol(

relativament(actiu.(

El(grau(de(formalitat(en(les(interaccions(que(estudiem(és(baix(ja(que,(per(bé(que(es(preserva(el(

ritual( propi( d’una( classe( (d’una( interacció( institucional),( la( relació( entre( els( interlocutors( és( molt(

fluïda(perquè(són(companys(de(classe.(Quan(s’interactua(amb(la(docent(o(la(investigadora,(la(relació(

també( és( distesa.( La( interacció( analitzada( és( oral,( per( bé( que( els( estudiants( estan( fent( constant(

referència(al(document(que(els(ha(proporcionat( la(docent( i( les( instruccions(de( la( tasca( (en( format(

digital),( que( també( tenim( en( compte( per( a( la( nostra( anàlisi.( En( l’execució( de( la( tasca,( llegeixen( i(

escriuen( a( la( pantalla( dels( seus( ordinadors( portàtils.( Parlem,( per( tant,( d’un( corpus( de( dades(

multimodal.((

Els(estudiants(han(de(lliurar(la(tasca(proposada(en(anglès.(El(document(de(referència((la(directiva(

del(Parlament(Europeu)(que(se’ls(proporciona(i( les(preguntes(també(estan(en(anglès,(com(ho(estan(

les(explicacions(de(la(docent,(el(suport(visual(en(forma(de(presentació(i(tot(el(material(relacionat(amb(

!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!
10(Directive(95/46/EC(of(the(European(Parliament(and(of(the(Council(of(24(October(1995(on(the(protection(of( individuals(
with(regard(to(the(processing(of(personal(data(and(on(the(free(movement(of(such(data((Official1Journal1L12811,123/11/19951
P.100311–10050.1(Annex15)(
11(La(docent(va(fer(una(valoració(oral(de(les(quatre(respostes(en(una(entrevista(posterior(amb(la(investigadora.((
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l’assignatura.(Els(participants,(però,(no(reben(cap(instrucció(sobre(quina(llengua(han(d’utilitzar(per(al(

treball( conjunt( en( parelles( i( combinen( l’anglès( (que( és( la( seva( L2)( amb( el( català( i( el( castellà( (L1)(

durant( tot( el( procés( d’execució( de( la( tasca( i,( concretament,( durant( els( fragments( analitzats.( En(

aquest( sentit,(hem(comptabilitzat(el(volum(de(parla(que(cada(parella(produeix(en(castellà(o(català(

(L1)(i(en(anglès((L2),(dades(que(tindrem(en(compte(en(observar(la(gestió(dels(recursos(plurilingües.(

!

4.4. Configuració!del!corpus!!

!

Concretament,(el(nostre(corpus(d’anàlisi(consisteix(en(diferents(recursos(multimodals:(

1. La(gravació(en(vídeo(d’un(fragment(d’una(classe(d’educació(superior,(els(detalls(i(context(de(

la(qual(hem(detallat(prèviament.(Disposem(de(diversos(plans(generals(de(la(classe.((

Aquestes( dades( de( vídeo( complementen( les( dades( d’àudio( (detallades( tot( seguit)( que(

constitueixen(la(part(central(del(nostre(corpus.(

2.(( Les(gravacions(d’àudio(de(quatre(parelles(en(el(procés(d’execució(de(la(tasca((la(resolució(de(

la( primera( pregunta( de( comprensió( del( text).( Aquestes( gravacions( van( ser( proporcionades(

pels( propis( participants,( enregistrades( amb( els( seus( mòbils( personals( i( remeses( a( la(

investigadora(per(correu(electrònic.(Aquestes(dades(d’àudio(representaran(la(part(central(del(

nostre(corpus((les(dades(primàries),(de(les(quals(extraurem(la(majoria(de(les(dades(per(a( la(

nostra(anàlisi.((vegeu(annexos(1(i(2)(

3. El( document( a( partir( del( qual( s’ha( de( respondre( la( tasca( assignada( i( les( instruccions( i(

preguntes(de(la(tasca,(proporcionades(per(la(docent.((vegeu(annex(5)(

4. Les(respostes(de(les(quatre(parelles(analitzades,(proporcionades(per(la(docent.(

5. La( gravació( en( vídeo( de( les( indicacions( i( la( correcció( conjunta( a( classe,( durant( la( qual( els(

alumnes(proposen(en(veu(alta(les(seves(solucions(a(la(tasca((vegeu(annexos(3(i(4).(

6. Les(valoracions(de(la(docent(de(cada(tasca,(obtingudes(en(una(entrevista(posterior(a(la(sessió(

de(classe(que(analitzem.((

7. Les(notes(de(camp(de(la(investigadora(preses(durant(la(sessió.((
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(

Com(ja(hem(apuntat,( les(nostres(dades(primàries(són(les(gravacions(d’àudio(de(les( interaccions(

en(parelles(i(els(textos(que(manipulen(i(confeccionen(els(participants(de(les(parelles(analitzades.(La(

resta(de(dades(serveixen(de(suport(per(resoldre(dubtes(específics(lligats(a(aquestes(dades(primàries.(

A(partir( d’aquí,( per( centrar( la( nostra( anàlisi,( hem(decidit( fixaranos( en( com(han( resolt( una(mateixa(

pregunta( les( quatre( parelles( analitzades( i( hem( descartat( l’opció( de( centraranos( únicament( en( el(

desenvolupament( de( tota( la( tasca( d’una( única( parella( perquè( ens( ha( semblat( interessant( poder(

comparar(les(diferents(estratègies(que(ha(mobilitzat(cada(parella(i(contrastarane(els(resultats.((

(

4.5.!Tractament!de!les!dades!!

En(concordança(amb(l’objectiu(fixat(de(centraranos(en(les(interaccions(orals(de(quatre(parelles(

en(el(procés(d’execució(d’una(mateixa(tasca,(comencen(per(fer(una(transcripció(gruixuda,(àmplia,(de(

la(totalitat(de(les(quatre(gravacions(d’àudio(enregistrades(en(un(full(d’Excel,(amb(la(temporalització(i(

la(descripció(de(les(accions(o(seqüències(discursives(que(porten(a(terme(en(cada(moment(durant(tot(

el( procés( d’elaboració( de( la( tasca,( corresponent( a( les( gravacions( íntegres( proporcionades( pels(

aprenents.((A(partir(d’aquesta(transcripció(gruixuda,(hem(elaborat(la(nostra(pròpia(categorització(de(

les( diferents( accions( observables( en( el( procés( d’execució( d’una( tasca( en( parelles( (adaptada( de(

Masats,( 2008),( que( ens( ha( de( servir( per( organitzar( i( resseguir( el( procés( de( construcció( de(

coneixement(en(la(nostra(anàlisi:(

1(ACCIONS(DE(GESTIÓ(GENERAL(DE(LA(TASCA((preparar(la(tasca)(

• entendre/interpretar(la(consigna((
• atendre(aspectes(generals(del(funcionament(de(l’activitat(proposada(

2(ACCIONS(DE(REALITZACIÓ/(EXECUCIÓ(DE(LA(PRÒPIA(TASCA((

• entendre/comprendre(instruccions((recordar/interpretar(consigna)(
• localitzar(informació(
• negociar(significat(paraula/(frase(
• emprar(formes(lèxiques(/(gramaticals(
• construir((conjuntament)((una(frase/(la(resposta((

(
(
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3(ACCIONS(DE(RESOLUCIÓ(D’OBSTACLES(RELACIONATS(AMB((

• la(tasca(
• la(llengua((significat,(pronunciació,(...)(
• el(contingut((referència(a(apunts/explicació(prèvia(de(la(professora,...(per(solucionar(dubte/obstacle)(
• la(llengua(iel(contingut(

A( partir( d’aquí,( hem( procedit( a( fer( una( transcripció( acurada( de( les( interaccions( que(

corresponen( únicament( a( la( resolució( de( la( primera( pregunta( de( cada( parella( (objecte( d’aquesta(

anàlisi),(fent(ús(de(les(notes(de(camp(de(la( investigadora((recollides(en(forma(de(comentaris(en(les(

transcripcions).(Aquest(procés(de(transcripció(ja(constitueix(una(part(de(l’anàlisi(ja(que,(com(defensa(

Mondada( (2012),( transcriure( no( és( fer( un( simple( transvasament( d’un( codi( a( l’altre,( sinó( que(

constitueix(una(pràctica(social(i(una(eina(analítica.(La(gravació,(la(recollida(i(compilació(d’un(corpus(i(

la(posterior(transcripció(implica(la(presa(prèvia(de(decisions(sobre(què(s’observarà(i(què(s’analitzarà.(((

Per( a( la( transcripció( de( les( dades( analitzades,( hem( adaptat( el( sistema( de( transcripció(

proposat( i( utilitzat( pels( etnometodòlegs,( Sacks,( Schegloff( i( Jefferson( (1978)( per( a( transcriure( els(

diferents(solapaments,(inicis(de(torns(de(parla,(els(silencis(i(pauses,(les(entonacions(i(allargaments(de(

sons,( els( diferents( elements( prosòdics,( entre( diversos( altres( fenòmens( que( ens( han( d’ajudar( en(

aquesta(anàlisi.(La(simbologia(que(utilitzarem(en(les(transcripcions(es(detalla(en(la(taula(següent:(

Entonació(ascendent(

Entonació(descendent(

Interrupció(

Èmfasis(o(emfatització(

Èmfasis(especialment(fort(

Pauses,(segons(longitud((

Encavalcament(

Allargaments,(segons(longitud(

Comentaris(de(qui(transcriu(o(descripció(del(què(està(passant(

Riure(que(afecta(la(parla((

Fragments(incomprensibles(

Fragments(dubtosos(

Fragment(omès((

Parla(ràpida(o(comprimida(

Parla(lenta(o(estesa(

Inici(del(torn(immediatament(després(de(la(intervenció(anterior(

/(

\(

a(

text(

TEXT(

(.)((..)((...)(o,(si(és(més(llarga,((4”)(

[text](

:(::(:::(

((comentari))(

{((rient))(text}(

xx((

{(?(text}(

[...](

>text<(

<text>(

=(
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TAULA(1.(Simbologia(utilitzada(en(la(transcripció(de(les(dades(orals.(

(
Com(veurem,(s’assenyalen(en( la( transcripció( les( intervencions(de(cada(participant(amb( les( tres(

primeres( lletres(del(seu(nom.(En(cada(fragment(analitzat,(cada(torn(de(paraula(s’assenyala(amb(un(

número( per( veure( en( quin( moment( de( la( interacció( es( duen( a( terme( els( intercanvis( que( hem(

seleccionat( del( nostre( corpus.( Vegeu( annex( 2( per( a( la( transcripció( completa.( S’inclouen( algunes(

descripcions( –( que( es( consideren( rellevants( –( dels( gestos( o( accions( no( verbals( dels( interactuants(

(observades( en( les( imatges( gravades( en( vídeo( amb( un( pla( general( de( la( classe).( Aquestes( dades(

també(es(complementen(amb(algunes(observacions(fetes(per( la( investigadora(durant( la(sessió.( (De(

totes(les(dades(recollides,(hem(transcrit(les(interaccions(que(corresponen(al(procés(de(resolució(de(la(

primera!pregunta(de(la(tasca(assignada(i(de(la(correcció!conjunta(amb(el(grup(sencer(de(la(primera(

pregunta.( Per( a( exemplificar( algun( aspecte( molt( concret,( hem( transcrit( algun( breu( fragment(

d’interacció(que(corresponia(al(procés(de(resolució(d’alguna(altra(pregunta(de(la(tasca.((vegeu(annex(

4).(

A(efectes(organitzatius(de(la(nostra(anàlisi,(primer(ens(fixarem(en(el(resultat(de(la(tasca((task%as%

outcome)12(de( cada(parella( i( aportarem( la( valoració( que( fa( la(mestra( d’aquest( producte( final13.( En(

aquest( punt( identificarem( l’origen! de( cada( un( dels( elements( que( constitueixen( les( diferents(

respostes( que( han( textualitzat( les( parelles( analitzades,( assenyalant( cada( element( amb( un( color(

diferent(d’acord(amb(l’origen((traces(del(text(i(les(instruccions,(traces(de(l’explicació(de(la(docent(i(els(

apunts( presos,( traces( de( la( correcció( conjunta( i( fragments( d’elaboració( ( pròpia( per( part( de( les(

estudiants)(que(n’hem(observat( (vegeu(taula(1).(Utilitzarem(aquest(codi(de(colors(per(a(assenyalar(

també(els(fragments(d’interacció(que(tenen(a(veure(directament(amb(cada(un(d’aquests(aspectes( i(
!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!
12!Terminologia!emprada!per!Breen!(1987).!
13!La!valoració!de!la!docent!s’obté!en!una!entrevista!posterior!a!la!sessió!objecte!d’aquesta!anàlisi.!En!aquest!punt!és!
important!recordar!que!aquesta!activitat!no!era!avaluable!i!que,!per!tant,!els!alumnes!tampoc!no!van!rebre!aquesta!
valoració!en!forma!de!nota.!!

Traces(del(text(i(les(instruccions(

Traces(de(l’explicació(de(la(docent(i(els(apunts(presos(

Traces(de(la(correcció(conjunta((

Fragments(d’elaboració((pròpia(per(part(de(les(estudiants(

<text>(

<text>(

<text>(

<text>(
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ho(farem(sempre(que(ho(considerem(necessari(per(a(l’anàlisi.(

Tot( seguit,( analitzarem( el( propi( procés( d’execució( de( la( tasca( (task%as%process)14,( fent( ús,(

quan(calgui,(de(la(categorització(de(les(seqüències(discursives(que(hem(identificat(a(la(nostra(primera(

transcripció( (gruixuda),( per( fixaranos( més( concretament( en( alguns( processos( que( poden( haver(

afavorit( la( coaconstrucció( de( coneixement( com( (1)( la( progressió( epistèmica,( (2)( la( gestió( (més( o(

menys(exitosa)(dels(obstacles,((3)(la(presència(d’un(tercer(agent((l’ordinador)(i,(transversalment,((4)(

els(recursos(plurilingües(que(s’hi(han(mobilitzat.((

Així(és(com(queda,(doncs,(el(disseny(de(la(nostra(anàlisi(a(efectes(organitzatius:(

!

(

(

(

!

!

!

((
!

!
(
(

(
(

(
(
(
(

FIGURA(1.(Organització(de(l’anàlisi(
(

!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!
14!Terminologia!emprada!per!Breen!(1987).!

PROCÉS!D’EXECUCIÓ!

DE!LA!TASCA!!!!!

(TASK&AS&PROCESS)!
-

RESULTAT!DE!LA!

TASCA!
(TASK&AS&OUTCOME)!

Traces!de!la!
correcció!conjunta!

instruccions!

Traces!de!
l’explicació!de!la!
docent!i!!apunts!
apunts!text!i!
instruccions!

Traces!del!text!i!
instruccions!

Traces!de!la!
interacció!de!les!
parelles!text!i!
instruccions!

TREBALL!COOPERATIU!PER!A!

!CONSTRUCCIÓ!DE!SIGNIFICAT!

Progressió!

epistèmica!

Gestió!
d’obstacles!

Tercer!
agent:!

l’ordinador!
!

Recursos!

plurilingües!

Traces!de!

l’elaboració!pròpia!!
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( En(darrer(terme,(volem(afegir(que(per(a(la(gravació(i(la(utilització(de(les(imatges(gravades,(es(

disposa( de( l’autorització( de( tots( els( participants( de( la( interacció,( que( van( signar( un( consentiment(

informat,(revisat(per(la(pròpia(docent.(De(fet,( la(pròpia(docent,(com(a(especialista(en(Dret(Digital,( i(

aprofitant( que( el( tema( que( els( ocupava( era( la( protecció( de( dades,( va( explicar( als( alumnes( la(

importància(de(disposar(d’aquest(tipus(de(documents(signats.(En(aquest(cas,(la(intervenció(per(part(

de(la(investigadora(va(representar(una(oportunitat(d’ensenyar(als(alumnes(un(dels(temes(claus(en(el(

camp(de( la( protecció( de( dades( i( imatge(personals,( en( sintonia( amb(el( que( apunta(Cassany( (2011)(

entorn(a(la(necessitat(d’incorporar(en(el(programa(acadèmic(els(aspectes(que(tenen(a(veure(amb(la(

propietat(intelclectual(i(legal(i,(també,(dels(aspectes(pragmàtics(i(ètics(de(la(comunicació(mitjançant(

l’ordinador.((

(

(

(

(

(

(

(

(

(

(

(

(

(

(

(

(
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5.!ANÀLISI(

Abans( d’endinsaranos( en( l’anàlisi( tant( del( resultat( com( del( procés( d’execució( de( la( tasca,(

d’acord(amb(el(disseny(organitzatiu(de(la(nostra(anàlisi(descrit(prèviament,(ens(fixem(en(l’enunciat(

que(correspon(a(la(primera(pregunta((d’un(total(de(cinc)(de(la(tasca(proposada(per(la(docent:(

Activity!about!Directive!95/46/EC:(
Read( Directive( 95/46/EC( and( answer( the( following( questions.( Name( the( provision( to( justify( each( of( the(
answers.(
1.How!does!the!Directive!justify!the!regulation!of!data!protection!as!part!of!the!EU!competence!in!the!field!
of!internal!market?!

Taula(2.(Instruccions(i(enunciat(de(la(tasca(
(

Entenem(que(la(docent(espera(que(els(alumnes(localitzin(la(informació(per(resoldre(la(tasca(

en( el( document( que( els( ha( proporcionat,( que( siguin( capaços( d’entendre’l( i( explicar( amb( les( seves(

paraules((en(anglès)(allò(que(han(entès.(D’altra(banda,(els(demana(que(aportin(el(número(de(l’article(

d’on(han(extret( la( informació(per(a(confeccionar( la(seva(resposta.(Aquest(és(el(paràgraf(que(conté(

l’article(que(havien(de(localitzar,(llegir(i(comprendre(per(a(poder(resoldre(la(pregunta(1((vegeu(annex(

5(per(llegir(el(document(complet):((

(3)(Whereas(the(establishment(and(functioning(of(an(internal(market(in(which,(in(accordance(with(Article(
7a(of(the(Treaty,(the(free(movement(of(goods,(persons,(services(and(capital(is(ensured(require(not(only(
that(personal(data(should(be(able(to(flow(freely(from(one(Member(State(to(another,(but(also(that(the(
fundamental(rights(of(individuals(should(be(safeguarded;([…](

Taula(3.(Paràgraf(que(conté(la(informació(rellevant(per(a(la(resposta(correcta(

(

5.1.!RESULTAT!DE!LA!TASCA!(task%as%outcome)!

El(resultat(final(produït(per(les(diferents(parelles(en(resposta(a(l’enunciat(de(la(taula(3(varia(

significativament(i(obté(valoracions(diverses(per(part(de(la(docent(en(una(escala(del(0(a(l’1,(entenent(

el(0(com(al(no(assoliment(de(la(tasca,(el(0,5(com(a( l’assoliment(parcial(de( la(tasca((o(bé(perquè(no(

s’aporta( el( número( de( l’article( que( justifica( la( resposta( o( perquè( la( informació( que( es( dóna( és(

incompleta)(i(l’1(com(la(resposta(correcta(i(completa.((

Observem( tot( seguit( les( respostes( que( van( lliurar( les( diferents( parelles( per( poder,( a( partir(

d’ara,(fixaranos(com(han(arribat(fins(aquí,(és(a(dir,(com(s’ha(construït(aquesta(resposta.(Hem(marcat(
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cada( resposta( d’acord( amb(el( codi( de( colors( descrit( prèviament( (vegeu( taula( 1)( i( ens( hi( referirem(

quan(s’escaigui(en(la(nostra(anàlisi(posterior.(A(partir(d’ara(ens(referirem(a(cada(una(de(les(parelles(

com(a(P1((parella(1),(P2((parella(2),(P3((parella(3)(o(P4((parella(4).((

PARELLA!1!(YAI!–!VAN)!
RESPOSTA!!
That(there(is(a(movement(of(goods(and(person.(So,(consequently(there(is(huge(flow(of(data.(For(this(reason,(it(
was(to(be(regulated.((In(this(Directive(was(establish(in:((3),((5),((8)(
(
VALORACIÓ!DOCENT!!
NOTA:11/11
Aquesta(parella(ha(referenciat(bé(l’article(i(ha(justificat(correctament(la(resposta,(tot(i(que(els(punts(5(i(8(estan(
relacionats,( però( no( justifiquen( directament( la( resposta.( (La( docent( no( té( en( compte( les( incorreccions(
gramaticals(ni(lèxiques(perquè(no(n’impedeixen(la(comprensió).((

Taula(4.(Resposta(de(la(P1(i(valoració(corresponent(de(la(docent(

En( el( cas( d’aquesta( primera( parella,( el( primer( que( observem( és( que( majoritàriament( fan(

servir( les( seves( pròpies( paraules( (text( en( vermell)( per( respondre( i( que( reprodueixen( un( dels(

enunciats( de( la(mestra( que( han( anotat( en( els( seus( apunts( (text( verb).( Tot( i( que( s’esforcen( en( fer(

servir(connectors((so,1consequently,1for1this1reason),(la(seva(resposta(comença(amb(el(sintagma(That1

there1is1a1movement1(...),(el(qual(no(té(una(correspondència(gramatical(amb(la(pregunta(a(How1does1

the1 Directive1 justify1 (...)?( Amb( tot,( veiem( com( la( docent( dóna( la( puntuació( màxima( a( aquesta(

resposta(pel(fet(que( l’han(justificada(encertadament((amb(el(número(de( l’article(correcte)( i(perquè(

no(té(en(compte(les(incorreccions(gramaticals(ni(cohesives,(ja(que(considera(que(no(n’impedeixen(la(

comprensió.( D’altra( banda,( tampoc( no( té( en( compte( que( el( punt( del( preàmbul( que( justifica( la(

resposta( és( únicament( el( 3( i( que,( erròniament,( aquesta( parella( aporta( també( els( punts( 5( i( 8( que,(

d’acord(amb( la(docent,(hi(estan(relacionats(però(no(responen(directament( la(pregunta(en(qüestió.((

Aquesta( errada( té( el( seu(origen( en( l’aplicació( incorrecte(d’una(de( les( estratègies( que( apliquen(els(

alumnes(per( (executar( la( tasca( (la( recerca! de! paraules! claus),( ja(que(han( referenciat(els(punts(del(

preàmbul(on(apareixen( les(paraules(claus(que(han(acordat(buscar( (internal1market),(però(no(n’han(

llegit(el(contingut((vegeu(apartat(6.1.1.(per(al(desenvolupament(d’aquest(aspecte).((

(

(
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PARELLA!2!(MAL!–!LAU)!
RESPOSTA((
Because(of(the(movement(of(goods,(persons,(services(and(capitals(and(because(of(that(there(is(a(requirement(
of(movement(of(goods.!
VALORACIÓ!DOCENT!!
NOTA:10,5/11
Tot(i(que(no(han(referenciat(bé(l’article(del(qual(han(tret(aquesta(informació,(la(justificació(és(correcta,(tot(i(que(
no(està(ben(explicat.(

Taula(5.(Resposta(de(la(P2(i(valoració(corresponent(de(la(docent(

En( aquest( cas,( la( P2(no(havia( escrit( res(durant( la( interacció.(De( fet,( observem(que( la( seva(

resposta(l’escriuen(durant(la(correcció(conjunta((text(lila)(i(que(ho(fan(copiant(literalment(allò(que(la(

professora(diu(en(relació(a(aquesta(resposta((vegeu(apartat(6.1.3.(per(al(desenvolupament(d’aquest(

aspecte).(La(docent(no(ho(té(en(compte(i(els(dóna(mig(punt(per(a(la(justificació(de(la(seva(resposta.(

(

PARELLA!3!(JOS!–!ANT)!
RESPOSTA!
In( accordance( with( Article( 7a( of( the( Treaty,( the( free( movement( of( goods,( persons,( services( and( capital( is(
ensured(require(not(only(that(personal(data(should(be(able(to(flow(freely(from(one(Member(State(to(another.!
(
VALORACIÓ!DOCENT!!
NOTA:10,5/11
Tot( i( que( no( han( referenciat( bé( l’article( del( qual( han( tret( aquesta( informació,( la( justificació( és( correcta.( La(
professora(especula(que(s’han(confós(amb(la(pregunta(2(perquè(l’article(que(referencien(és(justament(el(que(
justifica(la(següent(pregunta.((

Taula(6.(Resposta(de(la(P3(i(valoració(corresponent(de(la(docent(

!
En(el(cas(de(la(P3,(la(resposta(és(correcta,(per(bé(que(han(copiat(literalment(la(resposta(del(

text( de( referència( (text( en( blau)( (vegeu( apartat( 5.1.1.( per( al( desenvolupament( d’aquest( aspecte),(

però(s’equivoquen(a(l’hora(de(referenciar(l’article(perquè(es(confonen(amb(l’article(7a(del(Tractat(en(

el(qual(està(basada(aquesta(directriu.(Ho(veiem(en(la(interacció(de(la(correcció((vegeu(apartat(5.1.3.(i(

annex(3(per(a(la(transcripció).(Per(aquest(motiu,(la(docent(només(els(atorga(mig(punt.(

PARELLA!4!(DÍD–!JOR)!
RESPOSTA!
No1van1respondre1la1pregunta,1tot1i1que1havien1de1lliurar1la1tasca1després1de1fer1una1correcció1conjunta1a1classe.1
1
VALORACIÓ!DOCENT!!
NOTA:10/11
No(van(respondre(res(tot(i(que(van(pujar(la(tasca(després(de(fer(una(correcció(conjunta(a(classe.(

Taula(7.(Resposta(de(la(P4(i(valoració(corresponent(de(la(docent(

!
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Els(membres( d’aquesta( quarta( parella,( que( interactuen( en( un( 94%(del( temps( en( anglès,( a(

diferència(de( les(altres(parelles(que(ho( fan(per( sota(al( 29%(del( temps(d’interacció15,(no( resolen( la(

tasca(durant(el(temps(establert(ni(tampoc(durant(la(correcció(conjunta(que(es(fa(al(final(de(la(sessió.(

(vegeu(apartat(pàgina(5.2.4.(per(al(desenvolupament(d’aquest(aspecte).((

Així(doncs,(observem(que(els(diferents(elements(de(la(frase(que(construeixen(conjuntament(

cada(una(de(les(parelles(tenen(orígens(diferents16:(a)(el(text(de(referència(proporcionat(per(la(docent(

(text( en( blau),( (b)( l’explicació( (classe(magistral)( prèvia( de( la( docent( (text( en( verd),( (c)( la( correcció(

conjunta((text(en(lila)(que(es(fa(oralment(al(final(de(la(sessió((vegeu(transcripció(annex(3).(En(darrer(

terme,(observem(que(hi(ha(algunes(parts(de(les(respostes((d)(que(són(fruit(de(l’elaboració((pròpia(de(

les( estudiants,( fruit( de( la( reflexió( feta( a( partir( dels( materials( dels( quals( disposen.( Entre( aquest(

materials,( com( veurem,( calen( destacar( els( apunts( presos( durant( l’explicació( de( la( docent( (vegeu(

annex(6),(als(quals(en(fan(referència(durant(la(interacció.((

A(continuació,(examinarem(la(interacció(entre(els(aprenents(per(entendre(com(han(elaborat(

les(seves(respostes(partint(d’aquestes(fonts.(

(

5.1.1.!!Traces!del!text!de!referència!i!les!instruccions!!

En(primer(lloc,(doncs,(ens(fixem(en(els(elements(que(provenen(d’alguna(o(altra(manera(del(

text( de( referència( proporcionat( per( la( docent( (text( en( blau),( d’on( d’entrada( els( alumnes( han(

d’extreure( la( informació( per( a( resoldre( la( tasca.( Les( diferents( parelles(manipulen( aquest(material(

d’acord(amb(diferents(estratègies(que(resulten(més(o(menys(exitoses(en(relació(amb(el(resultat(i( la(

valoració( que( en( fa( la( docent( (com( hem( vist( prèviament( en( l’apartat( 6.1).( Una( de( les( estratègies(

posades(en(pràctica(per(les(quatre(parelles(analitzades(durant(aquesta(interacció(és(la(de(recerca!de!

paraules! claus! per( localitzar( informació( específica.( ( En( aquest( punt( ens( sembla( rellevant( posar(

l’accent( en( el( fet( que( aquesta( és( una( estratègia( que( la( docent( (com( ens( explica( en( l’entrevista(

!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!
15(Hem( calculat( el( volum( de( parla( de( cada( interacció.( Vegeu( annex( 7( per( als( percentatges( de( volum( de( parla( en( cada(
llengua.((
16(Hem(categoritzat(aquests(orígens(diferents(amb(un(codi(de(colors(en(l’apartat(4.5(i(hi(farem(referència(quan(considerem(
rellevant(per(a(l’anàlisi.((
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posterior( i( com( constatem( en( les( següents( interaccions)( ha( proposat( com( a( recurs( per( a( poder(

manipular,( gestionar( i( comprendre( els( textos( de( gran( volum( amb( els( quals( han( de( treballar(

habitualment(en(aquesta(àrea(de(coneixement((dret(digital).(( (

En(aquesta(primera(transcripció((extreta(d’un(fragment(de(la(classe(en(el(qual(s’expliquen(les(

instruccions(de(la(tasca17),(veiem(com(la(professora(recorda(als(alumnes(que(no(cal(llegir(tot(el(text,(

tal(i(com(ella(troba(evident,(d’acord(amb(el(què(es(deriva(de(l’ús(que(fa(de(l’adverbi(obviously1(t.12).((

Fragment(1.(Cerca(d’aclariments(de(les(instruccions(de(la(docent(per(part(d’un(membre(de(la(P1(

1.(YAI.(( Hay(que(leérselo/(no\(no/((
2.(PROF.(No\((.)(Maybe(in(some(of(the(questions(you(will(have(to(go(and(check(something(very(specific((
[...](Maybe(some(information((.)(you(will(have(to(go(and(look(for(it(but(obviously!you!don’t!have!to!
read!the!whole!thing!huh/!!

(

En( aquest( segon( cas( veiem( també( com,( amb( una( sola( paraula( (keywords),( la( professora(

recorda(a(les(alumnes(de(la(P2(l’estratègia(de(lectura(que(habitualment(ella(els(proposa((scanning),(

les(quals(li(informen(que(ja(l’estan(emprant(.((

Fragment(2.(Resposta(de(la(docent(vers(una(dificultat(expressada(per(la(P2.((

1.(MAL.(Cristina/(we(don’t(have(time((2”)(((diringintase(a(la(professora))(
2.(LAU.(És(que(costa::(costa:(trobar(dintre(de([la::](
3.(PROF.(( ( ( ( (([keywords]((mirantales(mentre(respon))(
4.(LAU.(Yaaya/(ho(estem(fent\((
(

En(relació(a(aquesta(estratègia((scanning),(ens(sembla(remarcable(comprovar(com(les(quatre(

parelles(són(capaces(de(ferase(seu(aquest(recurs(que(els(ha(recomanat(la(docent,(incorporantalo(en(el(

seu( procés( de( resolució( de( la( tasca,( per( bé( que,( com( veurem(en( el( fragment( 3,( sovint( no( s’aplica(

correctament,(i(pot(conduir(a(equivocacions(o(confusions.((

Fragment(3.(Localització(de(paraules(clau(per(part(de(la(P1.((

7.(VAN.((((((((((((yo(he(buscado(internal!market/([bueno(por:](y(sale(aquí/(
8.(YAI.(( ((((((((((((((((((((((((((((((((((((((((((((((((((((((((((((((((((([sí/](
9.(VAN.(( (((((((((y::(ah(sale(muchas(veces\(
10.(YAI.( (((((((((cuantas(veces([sale/](
11.(VAN.( ((((((((((((((((((((([ah(no]sale!en!el!tres:,!en!el!cinco:!
12.(YAI.(( ((((((((en!el!ocho:!(..)((
[…](
21.(VAN.(((((((sí,(tres,(cinco(y(ocho\((
[…](

!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!
17!Vegeu!annex!4!per!a!la!transcripció!d’aquest!fragment!d’interacció.!!
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23.(VAN.(((((((sí\(hay!que!leer!el!texto!del!5!y!del!8!o::!!
24.(YAI.(((((((((vale\( (
25.(VAN.(((((((o:!intuir!un!poco:(
26.(YAI.(( !!!!!!!me!leo!el!3!
27.(VAN.((((((((riures))(vale\(((riu)))(
(

Observem,(en(el(fragment(3,(com(les(participants(de(la(P1(identifiquen(internal1market((t.(7)(

com( a( paraules( claus,( i( com( decideixen( en( quina( acció( volen( prendre( un( cop( les( han( localitzades(

(torns(23a24(i(25a26):(“hay1que1leer1el1texto1del151y1del181(…)1o:1intuir1un1poco”.(Així(doncs,(veiem(com(tot(i(

que(troben(aquestes(paraules(clau(en(tres(punts(del(preàmbul,(només(es(llegeixen(un(dels(punts((que(

casualment,(i(afortunadament(per(elles,(és(el(punt(que(conté(la(resposta(correcta).(De(fet,(expressen(

la( seva( intenció(de( llegirase(o( familiaritzarase(amb(els( tres(punts( (l.25),( perquè(ho(veuen(necessari(

(l.23),(però(observem(que(acaben(llegintase(només(el(primer.(No(obstant,(decideixen(incloure(en(la(

seva(resposta(els(tres(punts(on(han(trobat(les(paraules(claus(internal1market,(malgrat(que,(com(hem(

vist(en(la(valoració(de(la(docent,(només(havien(de(referenciar(el(punt(3.((

Observem(també(altres(evidències(de( la(posada(en(joc(d’aquesta(estratègia((scanning)en(la(

interacció(de(les(altres(parelles.(Vegemane(un(parell(més(d’exemples((fragments(4(i(5).(

Fragment(4.(Localització(de(paraules(clau(per(part(de(la(parella(2(
(
22.(LAU.((OK,(pues(vamos(a(poner(mejor((.)([internal(market](
23.(MAL.((( ( ( ((((((((([internal(market]( ( (
24.(LAU.((claro((.)(porque!la!palabra!clave!es!(.)!eso/!
(
(
En( el( fragment( 4,( veiem( com( les( participants( de( la( P2( acorden( quina( és( la( paraula( clau,(

pronunciantala( pràcticament( al( mateix( temps( (solapament( dels( torns( 22a23).( Es( produeix( així( un(

alineament(involuntari(de(les(interactuants(que(afavoreix(l’increment(de(la(bona(sintonia(entre(elles(i(

el( no( trencament( de( la( intersubjectivitat,( entesa( com(el(medi( compartit( en( el( qual( emergeix( cada(

construcción(de(coneixement.(((

Un(cop(identificada(la(paraula(clau,(doncs,(decideixen(introduirala(al(buscador(de(l’ordinador(

per( tal( de( poder( trobar( la( informació( requerida( i( portar( la( tasca( endavant.(Recórrer( a( la( cerca( de(

paraules(claus(és(un(procediment(emprat(per(totes(les(parelles.(En(el(fragment(5(veiem,(veiem(com(

les(P3(i(P4(verbalitzen(la(manera(com(duran(a(terme(tècnicament(aquest(recurs(de(recerca.((
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Fragment(5.(Localització(de(paraules(clau(per(part(de(les(P3(i(P4(

P3!
8.(DID.((((((((((((((((((([are(you(sa(are(you(are(you:(searching(about(it/(eh/](
9.(JOR.((( Are(you(fucking(kidding(me/((.)(do(you(want(me(to(read(all(this::(( (
( ( [stuff(in(twenty(minutes(and(then(answer(the(questions/]( (
10.(DID.(( [no:::(no(no](you(can(found(it((.)show(in(the(finder((4”)(((li(mostra(a(l’ordinador)(
11.(JOR.(( there(are([eighteen(pages](
(
P4!!
15.(JOS.(( ( ( [pues](.(ponemos(el(pdf(y(hacemos(crtl(F/(
16.(ANT.(( sí\(
17.(JOS.(( y(buscamos::/(
18.(ANT.(( palabra(clave(laa([>a(ver<(palabra(clave(>tio<](
19.(JOS.(((((((((((((((((((((((((((((((((((((((((((([la(palabra(clave(cuál(és/](
20.(ANT.(( la(palabra(clave(cuál(es/(
21.(JOS.((( internal(market,(no/(vale\((...)(((diu(fluixet))(internal(market((..)(vale\(
(
(

En(el( cas(de( la(P3,(els(nois( fan( referència(a( la( combinació(de( tecles(que(han(d’utilitzar(per(

procedir(a(la(cerca(d’aquestes(paraules(claus((“ponemos1el1pdf1y1hacemos1control1F”)(i(en(el(cas(de(la(

quarta(parella,( veiem(com(un(dels( integrants(de( la(parella( recomana(a( l’altre( l’ús(de( l’eina(del( seu(

ordinador((Mac)(per(a(buscar(paraules((“you1can1found1it,1show1in1the,finder”).(

Per(poder(elaborar(la(seva(resposta,(la(P3(desplega(un(recurs,(“copiar(i(enganxar”((copy&paste),(

que( no( ha( estat( recomanada( per( la( docent.( Tot( i( que( ambdós( membres( d’aquesta( parella( són(

conscients(que(cal(reescriure(amb(les(seves(pròpies(paraules((t.(39)(els(fragments(de(text(on(troben(

la(informació,(opten(per(copiaralos(literalment(per(construir(el(seu(enunciat((vegeu(resposta(de(la(P3,(

apartat(5.1.).(

Fragment(6.(Discussió(sobre(com(formular(la(resposta((P3)(

36.(JOS.(vale\((.)(pues!Ctrl!C\(
37.(ANT.(=Ctrl!V/(.)(
38.(JOS.(ah(vale(
39.(ANT.(no!no!pero!hay!que!explicarlo!con!nuestras!palabras!!
40.(JOS.(Claro!lo!pego:(
41.(ANT.(No!pero!(…)!esto!ya!noS!esto!luego!se!corta\!
42.(JOS.(vale!(.)!entonces:!
43.(ANT.(entonces((.)(corta\(((paren(voluntàriament(la(gravació))(
(
(
(
(
(
(
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5.1.2.!Traces!de!l’explicació!de!la!docent!i!apunts!presos!

Si(continuem(buscant(traces(dels(diferents(elements(que(han(ajudat(als(participants(d’aquestes(

interaccions(a(construir(la(seva(resposta,(observem(com(una(de(les(participants(de(la(P1(reflexiona(i(

fa( referència(a( l’explicació(prèvia(de( la(docent18((text(en(verd)(entorn(al( tema(que(els(ocupa19(amb(

l’objectiu(d’ajudar(a(l’altra(companya(a(comprendre(el(que(ella(ha(entès(i(recorda.(

Fragment(7.(Reformulació(de(la(informació(aportada(per(la(docent((P1)(

(

En( el( torn( 28( veiem( com( una( de( les( noies( fa( referència( a( l’explicació( de( la( professora( sobre(

qüestió(el(tema(al(qual(fa(referència(la(primer(pregunta((l.28:(“e1lo1que1ha1explicao1ella1(...)1sabes,1es1

lo1que1ha1dicho”).(D’aquesta(manera,(la(noia(s’orienta(no(només(cap(a(la(resolució(de(la(tasca,(sinó(

també(cap(a(la(voluntat(real(de(comprendre(el(tema(en(qüestió.(En(aquesta(mateixa(interacció(veiem(

també(com(l’altra(companya,(per(participar(d’aquest(treball(conjunt(orientat(a(comprendre(allò(que(

es(disposen(a(escriure(i(per(contribuir(en(la(construcció(de(la(resposta,(també(fa(referència(als(apunts(

que(ha(pres(durant(aquesta(explicació! (l.34:1 “yo1 lo1que1 tenia1apuntado1de1por1qué1se1hizo1esta1 ley1

...”).! En( la( captura( de( pantalla( dels( apunts( que( ens( ha( proporcionat( la( pròpia( alumna( (FIGURA( 2)(

trobem(la(frase(que(la(pròpia(YAI(havia(copiat(durant(l’explicació(de(la(docent((Before1that1there1is1a1

huge1flow1of1data)(i(que(utilitza(per(a(construir(la(seva(resposta.((
!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!
18!L’explicació!prèvia!de!la!docent,!en!forma!de!classe!magistral,!té!aproximadament!una!hora!de!durada.!!
19!La!necessitat!de!regular!la!protecció!de!dades!en!l’àmbit!del!mercat!intern!dins!la!UE.!

28.(VAN.(((((((((((( e!lo!que!ha!explicao!ella\(es!lo!de::!que!como::!se!abrieron!las!fronteras:!(.)!!
!!!!!!!!!!! sabes/!es!lo!que!ha!dicho!(.)!lo!de:!>bueno<!<goods>!<persons>!eso!lo!ha!dicho!!!!
!!!!!!!!!!!! [ella:]!!!!!!!

29.(YAI.( (((((((((((( [no(sé]((.)(es(que(<de(eso(no(me(he(enterao(muy(bien>\(.)(como(se((
((((((((((((( abrieron(las(fronteras,(qué/( (

30.(VAN.((((((((((((( que!como!había!más!movimiento!de!eso:!de:!goods!de!personas:![y!tal!](.)!!
!!!!!!!!!!!!! que:!se!necesitaba!más!protección\!

31.(YAI.( (((((((((( ( ( ( ( ( ( (( ((((((((((([sí/]((
(((((((((((((( a:,(vale((.)(pues(entonces((.)(podríamos(contestarlo([así\](

32.(VAN.(( (((((((((((((((((((((((((((((((((((((((((((((((((((((((((((((((((((((((([pero::(require(not(only(that(personal(data](
33.(VAN.(((((((((((((((A:!/vale/!que!como!hay!movimie:nto!(.)!alS!al!haber!movimiento!de!material!!

!!!!!!!!!!!!!!! y!personas:!(.)!hay!movimiento!de!datos!(.)!y!hay!que!hacer!que!sea!seguro/!
34.(YAI.( (((((((!!!!!!!! yo!lo!que!tenía!apuntado!de!por!qué!se!hizo!esta!ley/(
35.(VAN.(( sí\(
36.(YAI.((((((((((((((((( ee:::/!vale/!(.)!es!porque!había!(.)!un!gran!movimiento!de!data!(.)!y!tenían!!

!!!!!!!!!!!!!!! que!hacerlo!para:!((llegeix!del!seu!ordinador))!
37.(VAN.(((((((((((((((( sí((.)(es(para(eso((.)([es(para(eso](
38.(YAI.(((((((((((((((((((((((((((((((((((((((((((((((((((([vale]/(
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(

(
FIGURA( 2.( Captura( de( pantalla( dels( apunts( de( la( YAI,( d’on( ella( llegeix( el( fragment( que( considera( que( fa( referència( a( la(
pregunta(que(els(ocupa.(
(

En(aquest(fragment(veiem(com(aquesta(parella,(a(més(de(desplegar(l’estratègia(de(recerca(de(

paraules(claus,(s’orienta(cap(a(la(comprensió(real(d’allò(que(han(d’escriure,( i(ho(fa(recorrent(tant(a(

l’explicació(prèvia(com(als(apunts(que(n’han(pres.( (Constatem(com,(a(partir(d’aquests(materials,(les(

integrants( d’aquesta( parella( són( capaces( de( generar( un( text( (o( una( part( del( text)( que( podem(

anomenar(com(d’elaboració((pròpia.((No(hem(trobat(traces(d’aquesta(elaboració(pròpia(en(cap(altra(

de(les(parelles.((A(més,(ens(sembla(interessant(posar(de(relleu(que(les(integrants(de(la(P1(són(capaces(

de(reflexionar(sobre(els(conceptes(tractats( i,(per(dur(a(terme(aquesta(reflexió,(canvien!de! llengua.(

Malgrat(que(el(text(que(han(de(llegir(i(el(text(que(han(de(produir(és(en(anglès((la(seva(L2),(la(reflexió(

conjunta( i( la(construcció(de(significat( la( fan(en(castellà( (la( seva(L1),(per(bé(hi(apareixen( termes(en(

anglès.(En(la(línia(del(què(apunten(Swain(i(Lapkin((2013),(és(gràcies(a(l’ús(que(fan(de(la(seva(L1,(que(

poden( construir( el( significat( de( conceptes( abstractes( (i( nous( per( a( elles)( per( avançar( en( el(

desenvolupament(de(la(seva(L2(.((

Com( hem( vist,( doncs,( aquesta( parella( (P1)( aconsegueix( construir( conjuntament( la( seva(

resposta( a( partir( de( l’ajuda( mútua( que( es( van( proporcionant( mútuament( (collective1 scaffolding)(
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mitjançant( diferents( mètodes( com( els( descrits( per( Ohta( (2001)( amb( un( resultat,( com( hem( vist,(

positiu((d’acord(amb(la(valoració(de(la(docent).(En(el(següent(apartat,(en(tenim(la(confirmació.(

(

5.1.3.!Traces!de!la!correcció!conjunta!

En(el(fragment(8,(aquí(a(sota,(podem(veure(un(fragment(de(la((interacció(que(es(duu(a(terme(

quan(tot(el(grup(corregeix(la(tasca,(oralment,(al(final(de(la(sessió.((

Fragment(8.(Correcció(grupal(de(la(tasca(

7.(CRIS.(Guys((.)(did(–did(you(really(understand(the(
question/(((tots(riuen(i(alguns(diuen(que(no))(I(don’t(
think(so.(We(actually((.)(I(told(you(that((.)(in(the(
explanation(earlier((.)(Yaiza(((assenyalant(a(un(altre(
alumne(per(donarali(la(paraula(després(que(aquest(
havia(aixecat(la(mà))(
(
8.(YAI.(I(don’t(know(if(it’s(correct.(
(
9.(PROF.(Yeah(.)(Just(say(
!
10.!YAI.!So!(.)!that!there!ah:!there!is!a!movement!of!
goods!and!persons!(.)!so!(.)!consS!consequently!(.)!
there!is!a!huge!((pronuncia!incorrectament))!flow!of!
data!(.)!and!for!this!reason!(.)!it!was!to!be!regulated!
(.)!and!it!appears!in!directive!(.)!3!(.)!5!(.)!and!8!of!
the!preamble/((dubta!de!la!pronunciació))!
!
11.!PROF.!of!preamble.!Yes/exactly((.)(remember(I(
told(you(earlier((.)(itait(was(exactly!because!of!the!(.)!
open!of!borders!and!this!flow!of!data!(.)!because!of!
the!market!because!of!the!movement!of!persons!
(

FOTO(2:(Clip(del(vídeo(de(la(correcció(conjunta(

(

(

En(el(fragment(8(observem(com(la(docent(confirma(a(una(de(les(alumnes(de(la(P1(que(la(seva(

resposta(és(correcta(quan(aixeca(la(mà(per(oferir(la(seva(proposta(davant(de(la(resta(de(la(classe((t.(

10a11:(Yes,1exactly)( (vegeu(annex(3).(És(precisament(aquesta(mateixa( interacció( la(que(ens(serveix(

també(per(observar(d’on( la(P2(treu( la( resposta(que( lliura(a( través(de( l’EVA(del(centre( (l’Atenea)( ja(

que,( com( constatem( en( la( seva( interacció,( no( la( resolen( durant( el( temps( establert( per( feraho.(

Observem(com( la(MAL,(un(dels(membres(de( la(P2,( copia( la( resposta(durant( la( correcció(al(mateix(

temps(que(la(professora(parafraseja(les(paraules(que(ha(dit(la(YAI(en(veu(alta(per(ampliar(l’explicació(

dels( conceptes( lligats( a( la( resposta( (t.( 11:( “Yes/exactly1 (.)1 remember1 I1 told1 you1 earlier1 (.)1 it%it1was1

exactly1because1of1the1(.)1open1of1borders1and1this1flow1of1data1(.)1because1of1the1market1because1of1



      
!
!

!32!

the1movement1of1persons”).1Veiem(que(és(així( perquè( la( resposta( correspon(a( les(paraules( literals(

que(diu(la(professora(en(aquest(moment,(i(ho(corroborem(amb(les(notes(de(camp(de(la(investigadora(

i(amb(la(gravació(en(la(que(observem(com(la(MAL(està(escrivint,(aparentment(concentrada,(mentre(

parla( la( professora( (vegeu( FOTO2:( clip( de( la( gravació( de( vídeo( de( la(MAL( copiant(mentre( parla( la(

professora).(

Aquesta(mateixa(imatge(també(ens(serveix(per(a(ilclustrar(i(entendre(el(motiu(de(l’error(que(

ha(comès(la(P3(a(l’hora(de(referenciar(l’article(que(justifica(la(seva(resposta.(Recordem(que(la(docent(

valora( la( resposta( d’aquesta( parella( amb( un( 0,5/1( pel( fet( que( no( han( referenciat( correctament(

l’article.( A( partir( de( la( interacció( d’aquesta( parella( i( la( revisió( del( document( de( referència( (la(

directiva;(vegeu(taula(8),(esbrinem(que(en(comptes(de(referenciar( l’article(en(el(qual(han(trobat( la(

informació(requerida((article(3),(aquesta(parella(ha(escrit(el(número(de(l’article(del(tractat(en(el(qual(

es(basa(la(directiva(en(qüestió((Article17a1of1the1Treaty).(

(3)(Whereas(the(establishment(and(functioning(of(an(internal(market(in(which,(in!accordance!with(
Article!7a!of!the!Treaty,(the(free(movement(of(goods,(persons,(services(and(capital(is(ensured(
require(not(only(that(personal(data(should(be(able(to(flow(freely(from(one(Member(State(to(another,(
but(also(that(the(fundamental(rights(of(individuals(should(be(safeguarded;([…](

(

(Taula(8.(Paràgraf(que(conté(la(informació(per(a(la(resposta(correcta(

És(per(això(que,(tot(i(que(la(informació(que(han(escrit(és(correcta,(quan,(en(el(fragment(9,(un(

dels(integrants(de(la(P3(diu(en(veu(alta(el(número(de(l’article(que(ell(considera(correcte((perquè(ha(

trobat(en(el(text(de(referència),(la(professora(respon(amb(un(“no”(contundent((t.(5),(davant(del(qual,(

l’alumne(respon(aixecant(els(braços(en(senyal(de(desacord(i(incomprensió((t.18).((

Fragment(9.(Proposta(de(resposta(rebutjada(per(la(docent(

1.PROF.((xxx).(Don’t(upload(it(yet.(You(can(upload(it(after(the(correction(so(that(you(have(the(right(answers,(
ok?(Now,!em:,!first!question!(.)!The!first!question!was!about!(..)!how!does!the!directive!justify!(.)!the!
regulation!of!data!protection!as!part!of!the!european!competence/!in!the!field!of!(.)!internal!market(
JO(.)SEP/((la(professora(diu(el(seu(nom(perquè(ha(aixecat(la(mà(mentre(ella(llegia(la(pregunta))(
2.(JOS.(((es(prepara(per(llegir(la(resposta(a(l’ordinador(inclinantase(cap(a(l’ordinador))((
3.(PROF.(Please(speak(up(sshhh((
4.(JOSE.(In!accordance!with!article!7a!(.)!of!the!Treaty(
5.(PROF.((.)(That’s(it/(((alguns(companys(rient))(No!(.)!wrong!(.)((

[...](
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18.(JOS.(((aixeca(els(braços(mostrant(sorpresa(com(si(reclamés(que(la(seva(resposta(és(correcta))(però!si!en!el!
articulo!7!a!dice!eso\!((xx)!
19.(PROF.(but(you(didn’t(say/((
20.(JOS.(((([pero](
(

Finalment,( com(veiem(en( la( transcripció(de( la( correcció( (ANNEX(3),( la(professora(dóna(per(

bona(la(informació(de(la(resposta,(restant(importància(al(fet(que(l’article(esmentat(no(és(el(correcte(

o(l’esperat,(per(poder(continuar(avançant(amb(la(correcció.((

Havent( resseguit( les( traces( dels( diferents(materials( dels( quals( disposen( els( aprenents,( ens(

centrarem(tot(seguit(en( la( interacció((vegeuane( la(transcripció(a( l’annex(2)(que,(a(mode(de(reflexió(

metalingüística(i(conceptual,(duen(a(terme(les(parelles(durant(el(procés(d’execució(de(la(tasca(per(a(

la(construcció(conjunta(de(la(resposta.((

(

5.2.!Procés!d’execució!de!la!tasca!(TASKSASSPROCESS)(

Com(a(part(fonamental(d’aquest(exercici(de(seguiment(de(les(traces(discursives(que(ens(han(

d’ajudar( a( veure( com( es( construeix( cada( resposta,( ens( fixarem( en( alguns( extractes( de( les( quatre!

interaccions,(és(a(dir,( les(pròpies(converses!que(ens( ilclustren( la(progressió!epistèmica( (5.2.1.)(que(

esdevé(essencial(en(aquest(procés(de(treball(conjunt(per(a( la(construcció(de(significat( i(de(reflexió(

metalingüística( i( conceptual( que( duen( a( terme( els( participants,( la(gestió! dels! obstacles! (5.2.2),( la(

presència( d’un( tercer! agent( (l’ordinador)( (5.2.3.)( i( els(usos! de! diferents! llengües! que( empren( els(

parlants!(5.2.4.).(

(

5.2.1.!La!progressió!epistèmica!

D’entrada,(observem(com(la(YAI(de(la(P1(s’atorga(a(sí(mateixa(en(el(rol(d’inexperta(davant(la(seva(

companya( qui,( per( bé( que( en( algun(moment( també( es( presenta( com( a( inexperta,( va( resolent( els(

dubtes( que( planteja( la( YAI.( En( les( ( intervencions( del( fragment( 10,( constatem( aquesta( postura(

epistèmica,(verbalitzada(per(la(mateixa(YAI:((

Fragment(10.(Adjudicació(dels(rols(d’experta(i(no(experta(durant(el(discurs(de(la(parella(1(

29.(YAI.( ((((((((((([no(sé]((.)(es(que(<de!eso!no!me!he!enterao!muy!bien>\(.)(como(se((
(((((((((((((abrieron(las(fronteras,(qué/( (
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[…](
44.(YAI.(( ((xx)(pues!no,!no!no!tenía!ni!idea!
[…](
54.(YAI.(( yo(.)(yo!no!lo!entiendo!ni!en!español((.)(como(justifica/(
(

El(que(ens(sembla(més(rellevant(d’aquesta(interacció,(però,(és(la(progressió!epistèmica(que(

s’hi(observa(i(que(es(fa(evident(gràcies(als(comentaris(dels(torns(29,(44(i(54(i,(sobretot(en(el(fragment(

11,( on( podem( observar( una( seqüència( ESS( (epistemic1 search1 sequences,( [Jakonen( and( Morton(

(2015)](que(s’inicia(en(el(torn(54(amb(l’expressió((reiterada)(del(buit(de(coneixement(i(que(finalitza(

en(t.(el(torn(64(quan(la(YAI(diu(explícitament(que(ja(ho(entén,(cobrint(així(el(buit(que(ambdues(noies(

havien(identificat(i(finalitzant(la(seqüència(lateral(que(havien(iniciat(per(a(resoldre(la(ESS:((

Fragment(11.(Exemple(d’ESS((parella(1)(

52.(YAI.(( a(ver/(
53.(VAN.((que(por(qué(justifica::(la(regulación/(pues(por(lo((.)(eso/(
54.(YAI.(( yo(.)!yo!no!lo!entiendo!ni!en!español!(.)!como!justifica/(
55.(VAN.( sí/((.)(que(por(qué(es(cosa(suya((.)(no/((..)(
56.(YAI.(( que(por(qué(es(cosa(de(la(directiva/(
57.(VAN.((sí(
58.(YAI.(( lo(de(que(cómo:::(
59.(VAN.( (xxx)(que(como:(que(al(haber((.)(movimiento(de(gente(y(de(productos((.)((
60.(YAI.( sí/(
61.(VAN.((había(movimiento(de(data::/(
62.(YAI.( a!pues\!
63.(VAN.( y(al(haber(movimiento(de([data:](
64.YAI.( ( ( (((((((((((([vale]!lo!entiendo!(.)!lo!que!quieres!decir!sí!sí/(
(

Com(veiem(en(el(fragment(11,(la(VAN(va(desplegant(algunes(estratègies(d’ajuda((scaffolding),(

per(a(que(la(YAI(comprengui(exactament(què(els(demana(la(pregunta(que(han(de(resoldre.(En( línia(

amb( les( estratègies( que( distingeix( Ohta( (2001),( en( aquesta( interacció( veiem( com( la( VAN( (a)( fa(

l’explicació(en(castellà,(per(reflexionar(més(profundament(entorn(al(significat(de(la(pregunta((t.59),(

(b)( recull( la(paraula(que(ha(dit( la(YAI(per(ajudarala(a(completar( la( frase( (t.58a59)( i( (c)(aporta(petits(

fragments(de(la(frase(esperant(alguna(expressió(de(confirmació(per(part(de(la(seva(companya((t.(61a

62( i( 63a64).( Així( doncs,( com( a( resultat( d’aquesta( voluntat( de( la( VAN( per( fer( entendre( a( la( seva(

companya(aquests(conceptes,(veiem(com(en(els(torns(62(i(64(la(YAI(verbalitza(la(seva(progressió,(fent(

visible(el(seu(pensament(per(deixar(constància(que(ho(ha(entès.((

En( el( fragment( 12( que( mostrem( a( continuació,( veiem( una( altra( evidència( d’aquesta(

progressió(amb(l’expressió(chim1pum,(que,(al(nostre(entendre,(recull(tant(la(idea(d’haver(entès(el(què(
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ha(escrit(com(la(satisfacció(d’haver(enllestit(aquest(petit(fragment(de(frase.(Alhora,(aquest(extracte(

ens( serveix(per(confirmar(el( rol(d’experta(que(adopta( la(VAN(que,(en(aquest(cas,( fins( i( tot( se( sent(

amb( prou( autoritat( com( per,( en( el( torn( 41,( oferir( una( petita( lliçó( a( la( seva( companya( sobre( el(

significat( de( floss( (paraula( que( apareix( en( la( interacció( perquè( és( el( resultat( de( l’escriptura(

automàtica(de(l’ordinador(en(el(moment(en(què(la(YAI(intentava(escriure(la(paraula(flow).((

Fragment(12.(Reflexió(metalingüística(al(voltant(d’una(paraula((parella(1)(

38.(YAI.(( ((((((((((((((((((((((((((((((([vale]/(
uy(.)(pues(podemos(poner(la(frase(así((.)(there(is(floor(.)(floor(.)(>por!qué!se!!
me!cambian!las!palabras/(..)<!flow!(.)!of!data/(2’’)!

39.(VAN.( {es(flow\ah([vale](((rient))}(
40.(YAI.(( (((((((((((((((((((((([sí>es!que!me!ha!puesto!floss<]!
41.(VAN.( ((riures))(sabes!que!es!floss!no/!es!e::!es!el!hilo!dental/!
42.(YAI.( EN(SERIO/(floss\((riu))(
43.(VAN.((((riu))((como(había(mucha(gente)(
44.(YAI.(( ((xx)(pues(no,(no(no(tenía(ni(idea(
45.(VAN.((flow(of(data(a::(because(
46.(YAI.(( (xx(así)(e::((that)(is(a(few(flow(of(data((.)(and(for(this(reason(it(was(created(.)(chim!pum(

(!
Aquest( rol( d’experta( també( l’adopta( la( LAU,( membre( de( la( P2,( quan( indica( a( la( seva(

companya,( en( el( torn( 13,( en( quina( pàgina(web( ha( de( buscar( una( paraula( i( com( ho( ha( de( fer( per(

obtenir(una(bona(traducció(de(l’anglès,(com(veiem(en(el(fragment(13:(

Fragment(13.(Cerca(de(mots(al(diccionari((parella(2)(

12.(MAL.(no(sale\(
13.(LAU.( pon!el!linguee/(.)!pero!no!pongas!in!the!field/!{((rient))!pon!solo!field/}(
14.(MAL.((((riu))((..)(campo(..)(xx(terreno(
(

Si(analitzem(el(comportament(de(les(dues(persones(que(s’atorguen(el(rol(d’expertes(dins(les(

parelles( 1( i( 2,( veurem( que( actuen( de( manera( diferent.( La( VAN( de( la( P1,( tot( i( que( amb( la( seves(

explicacions(i(el(to(conciliador(que(empra,(es(revela(com(l’experta(d’aquesta(parella,(també(mostra(

evidències( de( recollir( l’opinió( i( el( saber( de( la( seva( companya.( Aquest( no( és( el( cas( de( la( LAU.(

Observemaho(en(els(fragments(14(i(15.((

Fragment(14.(Exemple(de(no(trencament(de(la(intersubjectivitat((parella(1)(

74.(VAN.( ( [there’s(a(xx(flow(of(products:((.)(of(goods(and(persons/(y/((
(((((((((((((consecuentemente\(

75.(YAI.( consequently/!((riu))!
76.(VAN.( {consequently!((riu))}!hay!un!huge!flow!of!data/!
77.(YAI.(( ok(.)(I(understand\(
78.(VAN.( ((riu))((..)(there(is(a::(movement((..)(of(goods(and(persons((…)(
79.(YAI.( sí/(…)(jopé(\((…)( (
80.(VAN.((y!como!tu!has!dicho\!consequently\!(6’’)(it(has(to(be::(regulated((
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(

En(el(torn(74,(la(VAN(està(produint(un(enunciat(i(li(manca(una(paraula.(La(seva(companya(li(

dóna(en(el( torn( següent( i( ella( la( reincorpora( al( seu(discurs( (torns(76( i( 80).( ( En(el( fragment( també(

observem(de(color(vermell( les( traces(de( la(creació(original(que(emprenen(aquestes(estudiants( i(en(

verd(les(traces(dels(apunts(presos((5.1.2.)(per(la(YAI((P1).(Majoritàriament,(les(noies(construeixen(la(

resposta(a(partir(d’emprar(les(seves(pròpies(paraules.(Així(doncs,(en(el(fragment(14,(com(en(la(major(

part( de( la( interacció( de( la( P1,( veiem( un( intent(mutu( de( no( trencar( la( intersubjectivitat( entre( les(

participants(que( s’alineen( i( s’orienten( cap(a( la( consecució(de( la( tasca,( afavorint( així( la( construcció(

conjunta(de(coneixement.(((

En(el(cas(de(la(P2,(en(canvi,(observem(que(no(existeix(aquesta(mateixa(voluntat(de(no(trencar(

la( intersubjectivitat.( ( En( el( fragment(15,( per( exemple,( veiem( com( la( LAU(qui,( com(hem(vist( en(un(

extracte(anterior,(s’erigeix(en(algun(moment(com(a(experta,(ara(no(contribueix(a(l’alineament(de(la(

seva(postura(amb(la(de(la(seva(companya,(produintase(així(un(trencament(de(la(intersubjectivitat,(pel(

fet(que(contradiu(contundentment(el(motiu(de(la(dificultat(de(la(tasca(esgrimit(per(la(MAL((t.28).((

Fragment(15.(Exemple(de(trencament(de(la(intersubjectivitat((parella(2)(

26.(LAU.( ( ostia:(>no(entiendo(nada<((.)(quizá(esto/((
Silenci((10”)(
27.(MAL.( has(entendido(algo/((…)(yo(tampoco\((.)(es(que((.)(((fa(un(soroll(amb(la(llengua))(hay(mucho(vocabulario(

que(no(puedo\(
28.(LAU.(( ( no!yo!no!es!por!el!vocabulario!(.)!es!que!intento!buscar!la!palabra!clave/!(.)!no!intent…!no!me!lo!leo!
todo.!!
(

5.2.2.!Gestió!d’obstacles!

En( l’observació( d’aquest( procés( d’ajuda( mútua( i( treball( cooperatiu( (collective1 scaffolding)(

durant( el( qual( cada( participant( va( oferint( i( rebent( ajuda( per( orientarase( conjuntament( cap( a( la(

consecució(de( la( tasca,(ens( fixem(també(en(com(els(aprenents(gestionen(alguns(dels(obstacles!als(

quals( s’han( d’enfrontar.( Entenem( que( es( produeix( un( obstacle( quan( en( el( discurs( es( crea( una(

seqüència(lateral(per(a(resoldre(alguna(qüestió(relativa(al(codi,(al(contingut1o(a(la(gestió1de1la1tasca1

(Masats,(2008).(
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Un(primer(obstacle(que(encaren(les(P1(i(P2(té(a(veure(amb(la(negociació(de(significat(d’una(

part( de( la( pregunta( in1 the1 field1 of1 internal1 market.( ( Ho( podem( veure( en( els( fragments( 16( i( 17(

respectivament.(

Fragment(16.(Negociació(del(significat(d’un(concepte(present(a(l’enunciat((parella(1)(

2.(YAI.( ((((((((((((((Vale\(eh:::/(pues(la(primera(dice((.)(Cómo/(.)(la(directiva(justifica(la((
((((((((((((((regulación(de:(la(protección(de(datos(como(parte((.)(de(la(competencia((.)((
(((((((((((((de::(la(unión(europea((.)(eh::!in!the!field!(.)!field!((pronuncia!field!en!!
!!!!!!!!!!!!!castellà))!qué!es/!

3.(VAN.(( (((((((((((((como!campo\!(.)!en!el!campo:!(.)!secto:r/(
4.(YAI.( (((((((((((((en!el!marketing!(.)![>o!sea<]!en!el!mercado!interior(
5.(VAN.(( ( ( (((((((((((((((((((((((((((([sí]!!
!! !!!!!!!!!!!!sí\!mercado!interno\!
6.(YAI.( ((((((((((((mercado(interno\( (
7.(VAN.(((((((((((((((yo(he(buscado(internal(market/([bueno(por:](y(sale(aquí/(
8.(YAI.(( ((((((((((((((((((((((((((((((((((((((((((((((((((((((((((((((((((((((((([sí/](
(

El(fragment(16(és(un(clar(exemple(de(translanguaging.(En(ell(veiem(com(la(YAI(mitjançant(un(

procés(de(traducció(simultània(llegeix(en(castellà(una(pregunta(que(està(formulada(en(anglès.(Quan(

troba(en(el(text(l’expressió(in1the(field,(la(llegeix(en(anglès((torn(2)(perquè(no(l’entén(i(les(dues(noies(

obren(una(seqüència(lateral(en(el(seu(discurs((per(aclarir(què(significa(aquest(concepte.(Es(tracta(d’un(

obstacle(relatiu(al(codi.(En(aquest(moment,(la(seva(companya(li(ofereix(dues(opcions(de(traducció(de(

la(paraula(field((torn(3)(i(la(YAI,(tornant(a(la(traducció(simultània(al(castellà,(continua(la(frase((torn(4),(

donant(així(per(bones(les(opcions(de(traducció(rebudes.(Aleshores,(veiem(com(la(YAI(resol(el(següent(

obstacle(per(mitjà(d’una(autoreparació(autoiniciada((ARAI)((t.(4)(que,(aquest(cop,(probablement(té(a(

veure( amb( el( contingut( ja( que( s’adona( que(marketing( no( és( la( traducció( de(market,( sinó( que( és(

mercado.( La( VAN,( tot( seguit,( amb( una( heteroreparació( autoiniciada( (HRAI)( a( que( entenem(que( es(

relativa( al(codi,( però(que( també( té( a( veure( amb(el(contingut( i( la( terminologia( pròpia(de( l’àrea( en(

qüestió,(ofereix(la(paraula(interior(en(comptes(de(interno1(torn(5).(En(el(torn(següent,(la(YAI(accepta(i(

incorpora(aquesta(reparació((t.(6).((

En(el( cas(de( la(P2,( la(gestió(que( fan(d’aquest(mateix(obstacle(és(diferent,( tal( i( com(podem(

observar(en(el(fragment(17.((

Fragment(17.(Negociació(del(significat(d’un(concepte(present(a(l’enunciat((parella(2)(

4.(LAU.( cómo(era(la(pregunta/(
5.(MAL.( ((riu))(que(cómo(la(directiva(justifica(la(regulación(de:(la(protección(de(datos/(
6.(LAU.( como(parte(de(la(unión(europea/(
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7.(MAL.( sí(
8.(LAU.( in!the!field!of!internal!market\!!(.)!claro(
9.(MAL.( claro!(.)!a!ver!(.)!!in!the!field!qué!era/!
10.(LAU.((No!sé\((..)({((rient))(Ah!que!ya!lo!habías!buscado!antes!y!no!te!acuerdas}(
11.(MAL.( {((rient))(no(no(no((.)(no(lo(había(buscado}(
silenci((4´´)(
12.(MAL.(no(sale\(
13.(LAU.( pon!el!linguee/(.)!pero!no!pongas!in!the!field/!{((rient))!pon!solo!field/}!
14.(MAL.((((riu))!(..)!campo(..)!xx!terreno(
silenci((12´´)(
15.(MAL.((en(el(campo(
16.(LAU.((vale\(en(el(campo\(
17.(MAL.( vale(
18.(LAU.( en(el(campo(de(qué/(((riuen))(>no(tengo(memoria<(
19.(MAL.(del:(mercado((.)(interno\(
20.(LAU.( mar(.)ket(,(o(sea((.)(del(mercado(interno\((
21.(MAL.((sí/(
22.(LAU.((OK,(pues(vamos(a(poner(mejor((.)([internal(market](
23.(MAL.((( ( (((((((((((((((((((((((((([internal(market]( (

(

En( el( fragment( 17( trobem,( novament,( un( exemple( de( translanguaging,( quan( una( de( les(

participants(d’aquesta(interacció,(la(MAL,(també(llegeix(la(pregunta(en(castellà((torn(5),(a(través(d’un(

procés(de(traducció(simultània.(Anteriorment((no(es(mostra(en(el(fragment(seleccionat)(l’havia(llegit(

en( anglès,( fet( que( ens( indica( que( el( canvi( de( llengua( serveix( de( procediment( per( verificar( que(

compren(el(significat(de( l’enunciat.(En(aquest( fragment(veiem(també(que( l’expressió( in1the1field1of1

internal1market(és(un(obstacle(per(a(aquesta(parella..(Tot(i(que,(tant(la(MAL(com(la(LAU(pronuncien(

la( paraula( claro1 (que(dóna( a( entendre(que(estan( entenent( el( que( llegeixen),( obren(una( seqüència(

lateral((torns(9a20)(per(negociarel(significat(d’aquesta(expressió.(Es(tracta(un(altre(cop(d’un(obstacle(

relatiu(al(codi1que(evoluciona(en(un(obstacle(relatiu(a(la(gestió(de(la(tasca(quan(comencen(a(parlar(de(

com(trobar(el(significat(de(la(paraula1field(en(un(recurs(online((torn(13).((

(

Continuant(amb(l’anàlisi(del(treball(conjunt(per(a(la(consecució(de(la(tasca(que(emprenen(les(

parelles,(considerem(també(rellevant( la(gestió(que(fa( la(P1(d’un(altre(obstacle(que(es( troben(en(el(

moment(de(referenciar(els(articles(que(justifiquen(la(seva(resposta.((

Fragment(18.(Resolució(d’obstacles(relatius(a(la(referencia(dels(articles((parella(1)(

87.(YAI.(( pero(que(ponemos/([>lo(ponemos(así(como/<](
88.(YAI.( ((((((((((((((((((((((((((((((((((((((([pues(>por(ejemplo<(]in(this(directive((is(e::(ah(claro((

(((((((((((((regulated!está!aquí!!
89.(VAN.((bueno(eh(
90.(YAI.( is!written!in((
91.(VAN.( había(un(término:((…)(en(pla:n((…)(bueno((
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92.(YAI.(( bueno(de(momento(write((pronunciat(com(“rid”)(((riu))(((sembla(que(li(ordena(a(l’altra(que(ho(“escrigui”))(
93.(VAN.((staded/(((sembla(que(es(refereix(a(“stated”))(
94.(YAI.( ah/!y!established/!
95.(VAN.((established…(…)(
96.(VAN.( in…pero(no(son(artículos,(que(son/(points/(
97.(YAI.( Points/(vale(points\(
98.(VAN.( bueno(y(3,(5,((riu)(
99.(YAI.( sí…(uy,(el(número(qué(grande((

(

En(el( fragment(18,( veiem(com(aquesta(parella( vol,( novament,( escriure(quelcom( fruit( de( la(

seva( pròpia( creació( (text( marcat( en( el( fragment( anterior( en( vermell)( i,( per( tant,( duen( a( terme(

activitats(de(reflexió(metalingüística(quan(es(troben(davant(d’un(obstacle.(D’una(banda,(observem(la(

voluntat(de( les(noies(d’orientarase(cap(a( la( formulació(correcta(dels(enunciats( i,(per( tant,(no(volen(

repetir( la(paraula(regulated((que(acaben(d’utilitzar(en(la(frase(anterior).(Per(mitjà(d’una(ARAI((t.88)(

de(la(YAI,(les(noies(obren(una(seqüència(lateral((torns(91a95)(per(triar(un(verb(millor.(D’altra(banda,(

la( necessitat( d’acabar( d’escriure( la( frase( que( s’han( proposat( crear( explica( perquè( la( YAI,( després(

d’oferir(l’alternativa(written((torn(90)(i(en(veure(com(la(VAN(no(la(incorpora(al(text(sinó(que(continua(

buscant(un(terme(més(adequat,(respon(amb(“bueno1de1momento1write1it”1(torn(92).1Malgrat(aquest(

imperatiu(de( la(YAI,( la(VAN(ofereix(encara(una(altra(alternativa( (torn93),(cosa(que(porta(a( la(YAI(a(

oferirane( encara( una( altra( (torn( 94),( en( un( intent( de( no( trencar( la( intersubjectivitat( entre( elles.(

Aquesta(darrera(proposta(és(finalment(acceptada(part(de(la(VAN((torn(95).((

L’interès( d’aquesta( parella( per( trobar( la( terminologia( més( adequada( ens( indica( la( seva(

voluntat(d’orientarase( conjuntament( cap(a( l’elaboració(d’un( text( correcte(en(quant(al( seu( registre,(

format(i(ús(de(la(terminologia(pròpia(d’aquesta(àrea(de(coneixement.(En(el(fragment(19(trobem(un(

altre(exemple(de(la(manera(de(procedir(d’aquesta(parella.((

Fragment(19.(Negociació(del(lèxic(i(de(la(necessitat(d’observar(els(elements(ortogràfics(del(text((parella(1)(

95.(VAN.((established…(…)(
96.(VAN.( in…pero!no!son!artículos,!que!son/!points/!
97.(YAI.( Points/!vale!points\!
98.(VAN.( bueno(y(3,(5,((riu)(
99.(YAI.( sí…(uy,(el(número(qué(grande((
(silenci(12”)(
100.(YAI.( era(tres(cinco(y(ocho(no/(
101.(VAN.( sí\(
102.(YAI.( vale(
103.(VAN.(( ay,!sí,!es!verdad,!mira!los!paréntesis(
104.(YAI.(!sí::!si!están!allí/!es!porque!tienen!importancia((
105.(VAN.(( vale,(next(one\(
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En( el( fragment( 19,( veiem( com( les( noies( s’aturen( davant( el( dubte( que( els( planteja( decidir(

quina(és( la(millor( denominació(per( a( referirase( als(punts( del( preàmbul,( si( bé( fent( servir( la( paraula(

points(o(la(paraula(articles((t.(96a97).(En(aquest(cas(podríem(dir(que(es(tracta(d’una(obstacle(de(codi,(

però( que( també( té( a( veure( amb( el( contingut,1pel( fet( que( és( un( terme( específic( de( l’àrea( que( els(

ocupa.(Més(endavant,(d’altra(banda,(veiem(també(com(la(VAN((torn(103)(reconeix(l’encert(de(la(YAI(

a(l’hora(d’incloure(els(parèntesis(en(la(seva(resposta,(cosa(que(la(YAI(corrobora,(adoptant(ara(ella(un(

rol(d’experta,(pel(fet(de(recordar(la(importància(dels(parèntesis(en(aquest(tipus(de(documents(legals(

(torn(104).(Constatem,(doncs,(la(voluntat(de(les(noies(d’orientarase(estilísticament(al(tipus(de(text((i(

gènere)(que(han(de(produir.((

(

5.2.3.!Presència!d’un!tercer!agent!!

En(un(altre(pla,(ens(sembla(rellevant(constatar(com(en(totes(les(interaccions(analitzades(hem(

identificat( la( presència( d’un( tercer! agent( amb( el( qual,( d’alguna( manera,( interactuen( els( altres(

participants(en(tant(que(aquests(no(només(necessiten(d’ell(per(a(la(consecució(de(la(tasca(sinó(que(a(

més(reben(els(efectes(de(la(seva(intervenció((o(presència)(i(així(ho(verbalitzen.(Parlem(de(l’ordinador(

i(del(text(amb(el(qual(treballen(en(la(pantalla.(Els(següents(extractes(ilclustren(aquesta(idea:(

Fragment(20.((Exemples(de(la(presència(de(l’ordinador(en(el(discurs(dels(aprenents((parelles(1,(2(i(3)(

P1!
14.(YAI.(( vale(pues(e::(ese(es(el(número(el(número(del(

artículo:((.)(a(ver(que(número((
(((((((((((((es/.(parriba/(((li(ordena))(

[…](
38.(YAI.(( (((((((((((((((((((((((((((((((((((((([vale]/(

uy(.)(pues(podemos(poner(la(frase(así((.)(there(is(
floor(.)(floor(.)(>por!qué!se!!
!!!!!!!!!!!!!me!cambian!las!palabras/(..)<!flow!(.)!of!
data/!

[…](
48.(YAI.(( ( ((((([ah::/](
((interrupció(altra(companya))(
49.(VAN.( ah::(el(tema(tres(baixa\(ah:::(ah/(l’has(actualitzat/!

t’hauria!de!sortir!una!activitat\!
50.(ALT.( (vale(gracias\(
51.(VAN.(({((rient))hi(ha(una(activitat(allà\}(
[…](
78.(VAN.( ((riu))((..)(there(is(a::(movement((..)(of(goods(and(
persons((…)(
79.(YAI.( sí/(…)(jopé!\!(…)! (
80.(VAN.((y(como(tu(has(dicho\(consequently\((6’’)(it(has(to(
be::(regulated((
(
(
(
((

!
99.(YAI.( sí…(uy,!el!número!qué!grande(
!
P2!
3.(MAL.( And::(sí((.)(buscando!>a(ver<!
!
!
P3!
28.(ANT.((xx)(esto(es(el!segundo!resultado\((
29.(JOS.(a(pues(a(mi(me(salía(el!primero((.)mira,((
30.(ANT.(a(pues(no(sé((.)(a(ver/(((llegeix(en(veu(baixa,(però(
no(se(l’entén))(Ah::(
31.(JOS.(sí\(no/(
(
(
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Inicialment(havíem(caracteritzat(aquests(extractes(com(a(accions(de(gestió(de(la(tasca,(però(

podem(fer(una(subcategoria(de(totes(aquelles(seqüències(laterals(que(tenen(a(veure(amb(el(resultat(

de(la(intervenció1o1presència(d’aquest(tercer(agent,(durant(les(quals(aquest(pren(un(paper(rellevant(

en( la( interacció(pel( fet(els(propis(participants(en( la( interacció( li(atorguen(un(rol(relativament(actiu.(

Un(dels(exemples(més(clars(el(tenim(en(el(torn(38(de(la(P1(quan(la(YAI(diu(“por1qué1me1cambian1las1

palabras/(..)<1flow1(.)1of1data/”,(com(si(parlés(d’algú(o(alguna(cosa(que(interfereix(en(la(seva(activitat.((

(

(

5.2.4.!Usos!de!diferents!llengües!

En(darrer(terme,(durant(tot(aquest(procés,(hem(pogut(observar(l’alternança(de(llengües(en(el(

discurs(dels(aprenents( i(hem(pogut(constatar(que( les(parelles(1,(2( i(3( realitzen(majoritàriament(en(

castellà( totes( les( accions( relacionades( amb( la( gestió( de( la( tasca( i( totes( les( activitats( de( superació(

d’obstacles.( L’anglès( només( apareix( quan( estan( coaconstruint( la( resposta( a( la( pregunta( que( s’ha(

formulat.(Per(a(tenir(una(visió(general(d’aquest(aspecte,(hem(volgut(miraranosaho(quantitativament,(

fixantanos(en(el(volum(de(parla(en(cada(llengua.(Aquest(anàlisi(l’hem(representat(en(els(gràfics(de(la(

figura(4.(Per(interpretaralo(hem(de(tenir(en(compte(que(la(L1(representa(el(nombre(de(paraula(que(

s’han(produït(en(castellà(i(la(L2(representa(el(nombre(de(mots(produïts(en(anglès((vegeu(annex(7(per(

a( les( dades( completes).( És( important( destacar( que( les( gràfiques( només( ens( mostren( dades(

quantitatives( i( no( ilclustren( el( fenòmen( del( translanguaging( que( hem( vist,( per( exemple,( en( els(

fragments(16(i(17,(quan(les(noies(llegeixen(en(veu(alta(en(castellà(l’enunciat(d’una(pregunta(que(està(

formulada(per(escrit(en(anglès.(
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(

(
FIGURA(4.(Volum(total(de(parla(en(L1(i(L2(

(

Com(observem(en(aquests(gràfics,(tres(de(les(quatre(parelles(produeixen(més(de(la(meitat(de(

la(seva(interacció(en(la(seva(L1((entre(el(71(i(el(84%).(Aquestes(dades(coincideixen(amb(la(idea(que(

defensen((Swain(i(Lapkin((2013),(qui(estableixen(que(la(L1(és(per(als(aprenents(el(mitjà(amb(el(qual(

reflexionen( sobre( la( tasca,( el( contingut( i( la( llengua.( En( les( nostres( dades,( el( castellà( és,( per( als(

membres( de( les( parelles( 1,( 2( i( 3,( una( eina( de(mediació! entre( allò( que( han( llegit( i( allò( que( han(

d’escriure.(El(translanguaging((els(canvis(de(llengua(o(l’ús(simultani(de(dues(llengües)(té(una(funció(

didàctica.(

La(figura(4(també(ens(mostra(que(una(de(les(parelles(interacciona(majoritàriament(en(anglès,(

i((ho(fan(amb(un(volum(del(94%(de(parla(en(aquesta(llengua.(En(el(text(no(hem(mostrat(cap(fragment(

de( la( interacció(d’aquesta(parella(perquè,(curiosament,(és( la(única(que(no(resol(ni( tramet( la( tasca,(

per(bé(que(no(podem(relacionar(aquesta(no(consecució(de(la(tasca(amb(el(fet(que(la(seva(interacció(

84%$

16%$

Volum!de!paraules!parella!1!!
YAISVAN!

L1!

L2!
76%$

24%$

Volum!de!paraules!parella!2!
MALSLAU!

L1!

L2!

71%!

29%!

Volum!de!paraules!parella!3!
JOSSANT!

L1!

L2!

6%!

94%!

Volum!de!paraules!parella!4!!!!!
DÍDSJOR!

L1!

L2!
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fos(gairebé( integralment(en(anglès.(Ho(vinculem(més(aviat(a( la(manca(de(voluntat( i(motivació(que(

mostren(els(participants(d’aquesta(parella(en(realitzar(una(activitat(que(no(era(avaluable.(Tanmateix,(

ens(sembla(rellevant(esmentar(que(aquesta(parella(fa(la(interacció(en(anglès(perquè(són(conscients(

que( s’estan( gravant( i( que( seran( escoltats( per( la( investigadora( (que( també( és( la( seva( professora(

d’anglès).(Tot(i(així,(com(mostrem(en(el(fragment(21,(sembla(que(estiguin(més(compromesos(amb(la(

proposta( a( inesperada(per(a(ellsa( (de(participar(en(aquesta( investigació( i(de( feraho(en( l’anglès( (que(

amb(la(pròpia(tasca(assignada.(((

Fragment(21.(Creació(de(formes(híbrides((parella(4)(
30.(JOR.((( he’s(a(ball(boing(boing(he’s(a(ball(
31.(JOR.((( You(are(a(ball(
32.(DID.((Extra(point((.)(You(are(a(ball((.)(Please(seriosity((
33.(JOR.((( you(are(a(ball(
34.(DID.( ( please(please(
(

En(tota(la( intervenció(de(la(parella(4,(ambdós(nois( juguen(amb(l’accent( i(amb(la(formulació(

d’expressions(híbrides20.(En(el(fragment(21,(per(exemple,(veiem(com(inventen(“conscientment”(una(

expressió((you1are1a1ball)(per(referirase(a(un(company(que(ells(consideren(que(“és(un(pilota”(perquè(

ha(afalagat(tant(a(la(professora(com(a(la(investigadora(per(la(seva(professionalitat.((

(
(

(

(

(

(

(

(

(

(

(

!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!
20!Vegeu!transcripció!annex!2!(P4)!
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6.!Conclusions! !!

!

En(aquest(treball(hem(volgut(parar(especial(atenció(a(la(manera(com(es(construeix!coneixement!

col|laborativament! en! el! procés! d’execució! d’una! tasca! de! comprensió! lectora! realitzada! en!

parelles( en(el( context(d’una(matèria(de( grau(universitari( impartida(en(anglès.(Havent(observat( les(

diferents( respostes( confeccionades( per( cada( parella( analitzada,( hem( identificat( l’origen( dels(

elements(que(conformen(les(respostes(a(la(tasca(proposada,(fixantanos(tant(en(el(resultat(de(la(tasca1

(task%as%outcome)(com(en(el(procés1que(han(seguit(les(parelles(per(a(arribarahi((task%as%process).(((

Fruit( de( l’observació( del( resultat! de! la! tasca! que( han( proporcionat( les( quatre( parelles(

seleccionades(per(al(nostre(estudi,(hem( identificat(en( les(diferents( respostes(algunes(traces( (a)(del(

text( de( referència( i( les( instruccions( proporcionats( per( la( docent,( (b)( l’explicació( de( la( docent( i( els(

apunts(presos(durant(aquesta(explicació,( (c)( la( correcció( conjunta.( En(aquest(nivell,( en( la( resposta(

d’una( de( les( parelles( analitzades( (a( diferència( de( les( altres( tres)( hem( identificat( també( traces( i(

elements( resultants( d’una( certa( elaboració( pròpia( que( considerem( que( es( produeix( com(

conseqüència(de( la( reflexió( conjunta( i( fructífera(que( ambdues(participants( emprenen(a(partir( dels(

materials(dels(quals(disposen.(((

En(el(cas(de(les(traces(identificades(en(la(resposta(que(provenen(del(text(de(referència(i( les(

instruccions,(ens(ha(semblat(especialment(remarcable(l´ús(que(fan(els(aprenents(de(dues(estratègies.(

L’una,(recomanada(per(la(docent(i(aplicada(més(o(menys(correctament(i(amb(diferents(nivells(d’èxit,(

que(és(la(recerca1de1paraules1claus1(scanning),(i(l’altra,(en(cap(cas(recomanada(per(la(docent,(per(bé(

que(utilitzada(per(una(de(les(parelles,(consisteix(en(copiar(literalment(les(paraules(del(text((copiar1i1

enganxar).(La(còpia(també(és(el(procediment(d’una(de(les(parelles(després(de(la(correcció(conjunta(

feta( de( forma( oral( al( final( de( la( sessió( (han( reproduït( en( la( seva( resposta( pràcticament( de( forma(

literal(les(paraules(que(s’hi(han(dit).(((

En(canvi,(en(el(cas(de(les(traces(que(hem(identificat(que(provenen(de(l’explicació(de(la(docent(

i(els(apunts(presos,(podem(dir(que(s’ha(anat(més(enllà(i(que(les(aprenents(que(s’han(basat(en(aquests(
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materials,(han(estat(capaces(de(fer(una(reflexió(entorn(als(conceptes(implicats(en(la(tasca(i,(alhora,(

entorn( a( la( llengua( utilitzada.( Això( les( ha( ajudat( a( la( construcció( conjunta( de( significat( i( a( la(

consecució(real(de(la(tasca.(És(per(això(que(aquestes(estudiants(han(estat(també(capaces(de(produir(

una(resposta(amb(traces(d’una(certa(originalitat(discursiva.((

D’altra(banda,(com(hem(dit,(ens(hem(volgut(fixar(també(en(el(procés,d’execució!de!la!tasca(

(task%as%process)( per( analitzar( diferents( aspectes( que( hem( constatat( que( poden( afavorir( la(

construcció( de( coneixement( a( partir( de( la( colclaboració( entre( iguals.( D’entrada,( ens( ha( interessat(

constatar(la(progressió!epistèmica(que(es(dóna(especialment(en(el(cas(de(la(primera(parella,(fet(que(

constatem(que(és(crucial(per(a(l’orientació(mútua(dels(participants(cap(a(la(consecució(de(la(tasca(i,(

alhora,(per(la(coaconstrucció(real(de(significat.(Aquestes(evidències(de(la(progressió(epistèmica(de(les(

aprenents( es( donen( en( seqüències1 laterals( a( les( seqüències( discursives( estrictament( lligades( a(

l’execució(de( la( tasca.(És(precisament(en( forma(de(seqüències( laterals(que( identifiquem(també(un(

altre( dels( fenòmens( que( considerem( que( afavoreixen( la( reflexió( metalingüística( i( conceptual( que(

afavoreix( la( construcció( de( significat.( Ens( referim( a( la( gestió! dels! obstacles( que( encaren( tots( els(

participants(d’aquestes(interaccions,(ja(que(la(manera(de(gestionaralos(té(una(influència(directe(en(la(

consecució(més(o(menys(exitosa(de(la(tasca.((

En(un(altre(pla,( hem( identificat( també( com( la(majoria(dels( participants(de( les( interaccions(

analitzades(sembla(interactuar(en(algun(moment(amb(un(tercer(agent((virtual),(l’ordinador,(atès(que(

sovint,(el(discurs(gira(entorn(a(la(manipulació(d’aquesta(eina(o,(fins(i(tot,(dels(seus(efectes.(Per(poder(

aprofundir( en( aquesta( qüestió,( però,( hauria( calgut( gravar( la( pantalla( i( captar( les( accions( que( s’hi(

produïen( en( relació( amb( els( comentaris( dels( estudiants.( Aquest( aspecte,( però,( no( es( va( tenir( en(

compte(en(la(preparació(d’aquest(estudi.((

En(darrer(terme,(ens(hem(volgut(fixar(en(els(diferents(usos(que(els(aprenents(han(fet(de(les(

seves( L1( i( L2( i( hem( observat( que,( tot( i( que( tant( l’explicació( prèvia( de( la( docent,( com( el( text( de(

referència(i(les(instruccions(són(en(anglès(i(que,(a(més,(la(resposta(final(que(han(de(produir(ha(de(ser(

en(anglès,(tres(de(les(parelles(s’enfronten(al(procés(d’execució(de(la(tasca(principalment(en(la(seva(
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L1.(Hem(observat(que(l’ús(flexible(d’aquestes(llengües(i(la(possibilitat(de(combinarales(ha(afavorit(la(

reflexió( no( només( en( el( pla( conceptual,( sinó( que( també( ho( ha( fet( en( el( pla( lingüístic.( Això,(

inevitablement,(ha(ajudat(a(generar(i(construir(significat(i,(per(tant,(molt(probablement,(ha(influït(en(

l’aprenentatge,(entenent(que(la(llengua((en(aquest(cas(la(L1(o(la(combinació(de(la(L1(amb(la(L2)(pot(

haver(esdevingut(una(eina(de(mediació(en(el(procés(de(construcció(de(significat.(Quantitativament(

hem(constatat(que(les(tres(parelles(que(es(valen(de(la(seva(L1(en(un(percentatge(superior(al(71%(han(

aconseguit( resoldre( total(o(parcialment( la( tasca,(mentre(que( la(parella(que( fa(pràcticament( tota( la(

seva(interacció(en(anglès(no(resol(la(tasca.(Tot(i(que(no(podem(atribuir(aquesta(noaconsecució(de(la(

tasca( a( aquest( aspecte,( podríem( considerar( que( hi( pot( haver( influït( perquè( sembla( que( el( seu(

objectiu(sigui(“jugar(a(parlar(en(anglès”(més(que(no(pas(la(consecució(de(la(pròpia(tasca.((

En(definitiva,(podem(dir(que,(a(partir(de(l’aplicació(que(fan(alguns(aprenents(dels(seus(diferents(

recursos(i(de(diverses(estratègies(de(comprensió(i(producció(de(textos((recerca1de1paraules,(copiar1i1

enganxar,( ...),( els( aprenents( reben( una( bona( quantitat( d’input1 lingüístic( i,( alhora,( són( capaços( de(

generar(output( lingüístic((independentment(de(la(qualitat(d’aquest(producte).(Això,(inevitablement,(

crea(oportunitats( d’aprenentatge( i( de( construcció(de( coneixement(que,( pel( què(hem(constatat( en(

aquest( estudi,( són( principalment( fruit( de( la( colclaboració( entre( iguals( (i( les( ajudes(mútues( que( es(

proporcionen(els(aprenents).((

Considerem,(però,(que(només(una(de(les(parelles,(la(que(s’ha(embarcat(en(un(autèntic(procés(de(

reflexió(conceptual(i(lingüístic((la(P1),(pot(haver(aconseguit(construir(coneixement(real,(incorporat(els(

conceptes(treballats(i(aprofundit(en(alguns(aspectes(en(la(seva(L2.((

!

!

!

!

!
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ANNEX!1.!!
Transcripció!gruixuda!de!les!interaccions!de!les!quatre!parelles!
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AN
N
EX%2.%%

Transcripció%fina%de%les%interaccions%de%la%prim
era%pregunta%de%les%quatre%parelles%

%!TRAN
SCRIPCIÓ

%1%PARELLA%YAIDVAN
%%

!TRAN
SCRIPCIÓ

!!
ACCIO

N
S!PRO

CÉS!TASCA!
!!PREG

U
N
TA!1!

!1.!VAN
.!!

Ya!está\!((riure))!
2.!YAI.!

!!!!!!!!!!!!!!Vale\!eh:::/!pues!la!prim
era!dice!(.)!Cóm

o/(.)!la!directiva!justifica!la!!
!!!!!!!!!!!!!!regulación!de:!la!protección!de!datos!com

o!parte!(.)!de!la!com
petencia!(.)!!

!!!!!!!!!!!!!!de::!la!unión!europea!(.)!eh::!in!the!field!(.)!field!((pronuncia!field!en!!
!!!!!!!!!!!!!!castellà))!qué!es/!

3.!VAN
.!!

com
o!cam

po\!(.)!en!el!cam
po:!(.)!secto:r/!

4.!YAI.!
!!!!!!!!!!!!!!en!el!m

arketing!(.)![>o!sea<]!en!el!m
ercado!interior!

5.!VAN
.!!

!
!

!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!![sí]!
!

!!
!!!!!!!!!!!!!!sí\!m

ercado!interno\!
6.!YAI.!

!!!!!!!!!!!!!!m
ercado!interno\!

!
7.!VAN

.!!!!!!!!!!!!!!yo!he!buscado!internal!m
arket/![bueno!por:]!y!sale!aquí/!

8.!YAI.!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!![sí/]!
9.!VAN

.!!
y::!ah!sale!m

uchas!veces\!
10.!YAI.!!!!!!!!!!!!!!!!cuantas!veces![sale/]!
11.!VAN

.!
!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!![ah!no]sale!en!el!tre:s!e:,!en!el!cinco:!

12.!YAI.!!
en!el!ocho:!(..)!

13.!VAN
.!!

y!ya!está\!
14.!YAI.!!

vale!pues!e::!ese!es!el!núm
ero!el!núm

ero!del!artículo:!(.)!a!ver!que!núm
ero!!

!!!!!!!!!!!!!!es/.!parriba/!((li!ordena))!
15.!VAN

.!!
este\!

!!
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16.!YAI.!!!!!!!!!!!!!!!artículod!>o!sea<!no!dice!al!principio::/(..)!
17.!VAN

.!!
no!se!si!quiere!esd!el![3!o::!]!

18.!YAI.!!
!

!
[claro]!yo!m

e!refiero!en!plan!(.)!ah!vale!no(.)!!
!!!!!!!!!!!!!yo!pensaba!que!decía:!>por!ejem

plo<!si!el!articulo!uno![uno!punto!uno!!
19.!VAN

.!!
!

!
!

!
!

!
!

!!!!!!!!!!!![no!no!(xx)!la!directiva:]!
20.!YAI.!!

ah!vale\>o!sea<!sería!(.)!el!tres!(.),!no/!
21.!VAN

.!!
sí,!tres,!cinco!y!ocho\!

22.!YAI.!!!!!!!!!!!!!!!vale(.)!pero!hay!que!preguntard!hay!que!contestar!la!pregunta/!>porque<!!
!!!!!!!!!!!!!!dice(.)!cóm

o/(.)!la!directiva!justifica!la!regulación/!
23.!VAN

.!!
sí\!hay!que!leer!el!texto!del!5!y!del!8!o::!!

24.!YAI.!!
vale\!

!
25.!VAN

.!!
o:!intuir!un!poco:!

26.!YAI.!!
m
e!leo!el!3!

27.!VAN
.!!

((riures))!vale\!((riu)!
(4’’)!
28.!VAN

.!
e!lo!que!ha!explicao!ella\!es!lo!de::!que!com

o::!se!abrieron!las!fronteras:!(.)!!
!!!!!!!!!!!!!!sabes/!es!lo!que!ha!dicho!(.)!lo!de:!>bueno<!<goods>!<persons>!eso!lo!ha!dicho![ella:]!

29.!YAI.!!!!!!!!!!!!!![no!sé]!(.)!es!que!<de!eso!no!m
e!he!enterao!m

uy!bien>\(.)!com
o!se!!

!!!!!!!!!!!!!abrieron!las!fronteras,!qué/!
!

30.!VAN
.!

que!com
o!había!m

ás!m
ovim

iento!de!eso:!de:!goods!de!personas:![y!tal!](.)!!
!!!!!!!!!!!!!que:!se!necesitaba!m

ás!protección\!
31.!YAI.!!!!!!!!!!!

!
!

!
!

!
!

!!
!!!!!!!!!!!!!!!!![sí/]!!

!!!!!!!!!!!!!a:,!vale!(.)!pues!entonces!(.)!podríam
os!contestarlo![así\]!

32.!VAN
.!!

!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!![pero::!require!not!only!that!personal!data]!
!((se!sent!la!profesora!de!fons))!!
33.!VAN

.!!
A:!/vale/!que!com

o!hay!m
ovim

ie:nto!(.)!ald!al!haber!m
ovim

iento!de!m
aterial!!

!!!!!!!!!!!!!!y!personas:!(.)!hay!m
ovim

iento!de!datos!(.)!y!hay!que!hacer!que!sea!seguro/!
34.!YAI.!!!!!!!!!!!!!!!yo!lo!que!tenía!apuntado!de!por!qué!se!hizo!esta!ley/!
35.!VAN

.!!
sí\!

36.!YAI.!!
ee:::/!vale/!(.)!es!porque!había!(.)!un!gran!m

ovim
iento!de!data!(.)!y!tenían!!

!!!!!!!!!!!!!que!hacerlo!para:!((llegeix!del!seu!ordinador))!
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37.!VAN
.!

sí!(.)!es!para!eso!(.)![es!para!eso]!
38.!YAI.!!

!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!![vale]/!
((se!sent!la!profesora!de!fons))!!

!!!!!!!!!!!!!uy(.)!pues!podem
os!poner!la!frase!así!(.)!there!is!floor(.)!floor(.)!>por!qué!se!!

!!!!!!!!!!!!!m
e!cam

bian!las!palabras/(..)<!flow
!(.)!of!data/!

!!!!!!!!!!!!!(2’’)!
39.!VAN

.!
{es!flow

\ah![vale]!((rient))}!
40.!YAI.!!

!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!![sí>es!que!m
e!ha!puesto!floss<]!

41.!VAN
.!

((riures))!sabes!que!es!floss!no/!es!e::!es!el!hilo!dental/!
42.!YAI.!!!!!!!!!!!!!!!EN

!SERIO
/!floss\((riu))!

43.!VAN
.!!

((riu))!(com
o!había!m

ucha!gente)!
44.!YAI.!!

!(xx)!pues!no,!no!no!tenía!ni!idea!
45.!VAN

.!!
flow

!of!data!a::!because!
46.!YAI.!!

(xx!así)!e::!(that)!is!a!few
!flow

!of!data!(.)!and!for!this!reason!it!w
as!created(.)!!

!!!!!!!!!!!!!!chim
!pum

!
47.!VAN

.!!
PERO

:!(.)![no!por!qué]!se!creó!(.)!sino!por!qué!lo!hacen!ellos\!
48.!YAI.!!

!
!!!!![ah::/]!

((interrupció!altra!com
panya))!

49.!VAN
.!

ah::!el!tem
a!tres!baixa\!ah:::!ah/!l’has!actualitzat/!t’hauria!de!sortir!una!activitat\!

50.!ALT.!
!vale!gracias\!

51.!VAN
.!!

{((rient))hi!ha!una!activitat!allà\}!
52.!YAI.!!

a!ver/!
53.!VAN

.!!
que!por!qué!justifica::!la!regulación/!pues!por!lo!(.)!eso/!

54.!YAI.!!
yo(.)!yo!no!lo!entiendo!ni!en!español!(.)!com

o!justifica/!
55.!VAN

.!
sí/!(.)!que!por!qué!es!cosa!suya!(.)!no/!(..)!

56.!YAI.!!
que!por!qué!es!cosa!de!la!directiva/!

57.!VAN
.!!

sí!
58.!YAI.!!

lo!de!que!cóm
o:::!

!((parla!la!profesora))!:!som
e!of!the!questions!are!not!in!the!article!by!otself,!but!!

m
aybe!in!the!pream

ble!
!
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59.!VAN
.!

(xxx)!que!com
o:!que!al!haber!(.)!m

ovim
iento!de!gente!y!de!productos!(.)!!

60.!YAI.!sí/!
61.!VAN

.!!
había!m

ovim
iento!de!data::/!

62.!YAI.!a!pues\!
63.!VAN

.!
y!al!haber!m

ovim
iento!de![data:]!

64YAI.!
!

!
!

!
[vale]!lo!entiendo!(.)!lo!que!quieres!decir!sí!sí/!

65.!VAN
.!!

que!creo!yo!e:/![que!no!tengo!ni!idea!((riu))]!
66.!YAI.!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!![sí!sí!no!(.)]!

!!!!!!!!!!!!!tienes!m
ás!idea!que!yo!de!m

om
ento!porque!yo!no:!((riures))!

67.!VAN
.!!

hay!que!hay!que!decir!la!frase!(xx)!o:!(xx)!
68.!YAI.!!

vale!entonces!that!there!is!a!flow
!of!data!y!personas,!no/!>estabas!diciendo<!

69.!VAN
.!

sí!(…
)!espera!(.)!que!m

e!aseguro!que!esté!grabando:!
70.!YAI.!!

sí!\!
71.!YAI.!!

e::!
72.!VAN

.!
goods![and]!

73.!YAI.!!
!

[goods!and!(products…
)]!

74.!VAN
.!

!
[there’s!a!xx!flow

!of!products:!(.)!of!goods!and!persons/!y/!!
!!!!!!!!!!!!!!consecuentem

ente\!
75.!YAI.!!!

consequently/!((riu))!
76.!VAN

.!
{consequently!((riu))}!hay!un!huge!flow

!of!data/!
77.!YAI.!!

ok(.)!I!understand\!
78.!VAN

.!
((riu))!(..)!there!is!a::!m

ovem
ent!(..)!of!goods!and!persons!(…

)!
79.!YAI.!!!!!!!!!!!!!!!!sí/(…

)!jopé!\!(…
)!

!
80.!VAN

.!!
y!com

o!tu!has!dicho\!consequently\!(6’’)!it!has!to!be::!regulate!
81.!YAI.!!!!!!!!!!!!!!!ok!(.)!or!(…

)!
82.!YAI.!!

(…
)!to!be::!(2’’)!regulated/!(3’’)!((escriu!a!l’ordinador!m

entre!parla))!
83.!VAN

.!
sí!(.)![consd]!

84.!YAI.!!
!!!!!!!!!![y!tenem

os!que!poner!el!tres,!el!cinco/]!
85.!VAN

.!!
sí!(.)!no!sí!(.)!no/!!

86.!YAI.!!!!!!!!!!!!!!!tres!!
87.!YAI.!!

pero!que!ponem
os/![>lo!ponem

os!así!com
o/<]!

88.!YAI.!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!![pues!>por!ejem
plo<!]in!this!directive!!is!e::!ah!claro!!
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!TRAN
SCRIPCIÓ

%2%PARELLA%M
ALDLAU

%
!TRAN

SCRIPCIÓ
!!

ACCIO
N
S!PRO

CÉS!TASCA!
!

!!!!!!!!!!!!!regulated!está!aquí!!
89.!VAN

.!!
bueno!eh!

90.!YAI.!!!!!!!!!!!!!!!is!w
ritten!in!!

91.!VAN
.!

había!un!térm
ino:!(…

)!en!pla:n!(…
)!bueno!!

92.!YAI.!!
!bueno!de!m

om
ento!w

rite!(pronunciat!com
!“rid”)!((riu))!!

!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!((sem
bla!que!li!ordena!a!l’altra!que!ho!“escrigui”))!

93.!VAN
.!!

staded/!((sem
bla!que!es!refereix!a!“stated”))!

94.!YAI.!!!!!!!!!!!!!!!ah/!y!established/!
95.!VAN

.!!
established…

(…
)!

96.!VAN
.!

in…
pero!no!son!artículos,!que!son/!points/!

97.!YAI.!!!!!!!!!!!!!!!Points/!vale!points\!
98.!VAN

.!
bueno!y!3,!5,!(riu)!

99.!YAI.!!!!!!!!!!!!!!!sí…
!uy,!el!núm

ero!qué!grande!!
(silenci!12”)!
100.!YAI.!

era!tres!cinco!y!ocho!no/!
101.!VAN

.!
sí\!

102.!YAI.!
vale!

103.!VAN
.!!

ay,!sí,!es!verdad,!m
ira!los!paréntesis!

104.!YAI.!!
sí::!si!están!allí/!es!porque!tienen!im

portancia!!
105.!VAN

.!!
vale,!next!one\!

106.!YAI.!!
ok!

!!
!

!1.!M
AL.!!!!!!!!!!O

k/,!how
!does!the!Directive!justify!the!“relation”!of!data!protection!as!part!of!the!>e!!

!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!union!union!en!xx!in!the!field<!of!internal!m
arket/!

2.!LAU
.!!!!!!!!!!!!Vale!(.)!vam

os!a!buscar!data!protection!and!and!

!!2.REALITZACIÓ
!TASCA!!

(localització!inform
ació)!
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3.!M
AL.!!!!!!!!!!!!!!And::!sí!(.)!buscando!>a!ver<!

silenci!(8´´)!
4.!LAU

.!!!!!!!!!!!!!!!cóm
o!era!la!pregunta/!

5.!M
AL.!!!!!!!!!!!!!!!((riu))!que!cóm

o!la!directiva!justifica!la!regulación!de:!la!protección!de!datos/!
6.!LAU

.!!!!!!!!!!!!!!!com
o!parte!de!la!unión!europea/!

7.!M
AL.!!!!!!!!!!!!!!!sí!

8.!LAU
.!!!!!!!!!!!!!!!in!the!field!of!internal!m

arket\!!(.)!claro!
9.!M

AL.!!!!!!!!!!!!!!!claro!(.)!a!ver!(.)!!in!the!field!qué!era/!
10.!LAU

.!!
N
o!sé\!(..)!{((rient))!Ah!que!ya!lo!habías!buscado!antes!y!no!te!acuerdas}!

11.!M
AL.!

{((rient))!no!no!no!(.)!no!lo!había!buscado}!
silenci!(4´´)!
12.!M

AL.!
no!sale\!

13.!LAU
.!

pon!el!linguee/(.)!pero!no!pongas!in!the!field/!{((rient))!pon!solo!field/}!
14.!M

AL.!!
((riu))!(..)!cam

po(..)!xx!terreno!
silenci!(12´´)!
15.!M

AL.!!
en!el!cam

po!
16.!LAU

.!!
vale\!en!el!cam

po\!
17.!M

AL.!
vale!

18.!LAU
.!

en!el!cam
po!de!qué/!((riuen))!>no!tengo!m

em
oria<!

19.!M
AL.!

del:!m
ercado!(.)!interno\!

20.!LAU
.!

m
ar(.)ket!,!o!sea!(.)!del!m

ercado!interno\!!
21.!M

AL.!!
sí/!

22.!LAU
.!!

O
K,!pues!vam

os!a!poner!m
ejor!(.)![internal!m

arket]!
23.!M

AL.!!
!

!
!

!
!!!!!!!!!!!![internal!m

arket]!!
!

24.!LAU
.!!

claro!(.)!porque!la!palabra!clave!es!(.)!eso/!
23.!M

AL.!
ok!(.)!>m

arket<!(…
)!eh:::!!

24.!LAU
.!!

t:::!eso!no!es\!(4”)!m
e!gusta!la!sudadera!esa\!!

Silenci!(7”)!
25.!M

AL.!!
m
ira(.)!he!puesto!field!(.)!y!sale!aquí!(…

)!!
(llegeix!alguna!cosa!en!anglès!del!text!de!la!directiva!en!!!!!!veu!baixa)!
26.!LAU

.!
ostia:!>no!entiendo!nada<!(.)!quizá!esto/!!

Silenci!(10”)!

2.REALITZACIÓ
!TASCA!!

(recordar!consigna)!
!3.RESO

LU
CIÓ

!DE!PRO
BLEM

ES!
(contingut!i!llengua?)!
2.REALITZACIÓ

!TASCA!!
(assignació!rols!per!al!
desenvolupam

ent!tasca)!
!!3.RESO

LU
CIÓ

!DE!PRO
BLEM

ES!
(contingut!i!llengua?)!
!!!2.REALITZACIÓ

!TASCA!!
(assignació!rols!per!al!
desenvolupam

ent!tasca)!
!DISTRACCIÓ

)(no)relatiu)a)la)tasca))
!!2.REALITZACIÓ

!TASCA!!
(localització!inform

ació)!
!!3.RESO

LU
CIÓ

!DE!PRO
BLEM

ES!
(contingut!i!llengua?)!
!!!!
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!!TRAN
SCRIPCIÓ

%3%PARELLA%JO
SDAN

T%%
!TRAN

SCRIPCIÓ
!!

ACCIO
N
S!PRO

CÉS!TASCA!
! 27.!M

AL.!
has!entendido!algo/!(…

)!yo!tam
poco\!(.)!es!que!(.)!((fa!un!soroll!am

b!la!llengua))!hay!m
ucho!

vocabulario!que!no!puedo\!
28.!LAU

.!!
no!yo!no!es!por!el!vocabulario!(.)!es!que!intento!buscar!la!palabra!clave/!(.)!

no!intent…
!no!m

e!
lo!leo!todo.!!
Silenci!(2”)!
29.!PRO

F.!so!about!consent!and!special!categories!of!data!I!just!w
ant!you!to!findw

hat!specific!consent!is!required!
for!this!type!of!datLAU

.!N
ot!everything!that!you!find!on!consent,!but!specifically!how

!has!to!be!this!consent!for!
special!categories!of!data,!for!sensitive!data!
!30.!M

AL.!!
vale/!

31.!LAU
.!yo!pasaría!a!la!2/!

31.!M
AL.!!

vale!((i!llegeix!la!2))!
!

!!!!!!!!!1.!G
ESTIÓ

!G
EN

ERAL!
FU

N
CIO

N
AM

EN
T!TASCA!

!
1. 

JO
S.!Vale!(.)!espera!(.)!es!la!actividad!qué!actividad/!>com

o!se!llam
a!la!actividad/<!

2.!!AN
T.!la!actividad!se!llam

a:!(.)!activity!on!directive:!(.)!thirtydfive!neightd!no!fortydsix!
3.!!JO

S.!>vale!vale<!
4.!AN

T.!>es!un!pdf!y!un!w
ord!tio<!

5.!JO
S.!pero!las!preguntas!en!el!w

ord!el!w
ord!

6.!AN
T.!=sí!

7.!JO
S.!=vale\!

8.!AN
T.!(.)!a!ver!(.)!

9.!JO
S.!!a!ver!qué!pone!la!prim

era!pregunta!es/(.)!how
!does!the!Directive!justify!the!

regulation!of!data!protection!as!part!of!the!(.)!EU
!com

petence!in!the!field!of!internal!
m
arket/!qué!nos!quiere!decir!aquí/!tu!con!xx!

10.!AN
T.!!A!ver\!(.)!qué!nosd!cóm

o!justifica!(.)!la:::!regulación!de!los!datos!

!1.G
ESTIÓ

!DE!LA!TASCA!!
(aspectes!generals!funcionam

ent!de!la!tasca)!
!!!1.G

ESTIÓ
!DE!LA!TASCA!!

(aspectes!generals!funcionam
ent!de!la!tasca)!

!!!!!
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11.!JO
S.!=sí!!

12.!AN
T.!(.)!en!el!ám

bito!(.)!del!m
arqueting!interno!ay!del!m

ercado!interno\!
13.!JO

S.!vale!
14.!AN

T.!=vale!(.)!vam
os!a![m

irar]!
15.!JO

S.!!
!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!![pues]!(.)!ponem

os!el!pdf!y!hacem
os!ctrl!F/!

16.!AN
T.!sí\!

17.!JO
S.!y!buscam

os::/!
18.!AN

T.!palabra!clave!lad![>a!ver<!palabra!clave!>tio<]!
19.!JO

S.!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!![la!palabra!clave!cuál!és/]!
20.!AN

T.!la!palabra!clave!cuál!es/!
21.!JO

S.!!internal!m
arket,!no/!vale\!(...)!((diu!fluixet))!internal!m

arket!(..)!vale\!
22.!AN

T.!((llegeix!en!veu!baixa,!però!no!se!l’entén))!
23.!JO

S.!>nos!salen!5!resultados<!pero!yo!creo!que!es!el!prim
ero!!

24.!AN
T.!((llegeix!en!veu!baixa,!però!no!se!l’entén))!

25.!JO
S.!m

ira!aquí!pone\!(…
)!w

hereas!the!establishm
ent!(.)!and!functioning!of!an!

internal!m
arket!(.)!in!w

hich!(.)!in!accordance!w
ith!article!seven!a!of!the!Treaty!(.)!the!

free!m
ovem

ents!of!goods,!persons,!services!and!capital!is!ensured!(.)!require!not!only!
that!personal!data!should!be!able!to!flow

!freely/friendly!from
!one!m

em
ber!state!to!

another!(.)!but!also!that!the!fundam
ental!rights!of!individual!should!be!safe!w

arded!(.)!
(IM

PO
RTAN

T!CO
M
!LLEG

EIX!I!Q
U
È!HI!DIU

!EXACTAM
EN

T).!>yo!creo!que!es!eso,!no/<!
26.!AN

T.!sí:\!((llegeix!en!veu!baixa,!però!no!se!l’entén))!
27.!JO

S.!ahí!ahí!
28.!AN

T.!(xx)!esto!es!el!segundo!resultado\!!
29.!JO

S.!a!pues!a!m
i!m

e!salía!el!prim
ero!(.)m

ira,!!
30.!AN

T.!a!pues!no!sé!(.)!a!ver/!((llegeix!en!veu!baixa,!però!no!se!l’entén))!Ah::!
31.!JO

S.!sí\!no/!
32.!AN

T.!sí!(.)!es!verdad!(.)!es!esta\!
33.!JO

S.!A:!qué!bien/!
34.!JO

S.!Q
ue!guay/!((cridant!am

b!veu!falset))!
35.!AN

T.!Eso!se!corta!no/!Celia!eso!córtalo\!
((riuen))!

36.!JO
S.!vale\!(.)!pues!Ctrl!C\!

2.REALITZACIÓ
!TASCA!!

!(negociació!sentit)!!!
!!!!3.RESO

LU
CIÓ

!DE!PRO
BLEM

ES!(llengua!i!contingut)!
!!2.REALITZACIÓ

!TASCA!!
(localització!inform

ació)!
!!!2.REALITZACIÓ

!TASCA!!
!(negociació!gestió!tasca)!!!
!!!!!2.REALITZACIÓ

!TASCA!!
(localització!inform

ació)!
!!!!2.REALITZACIÓ

!TASCA!!
(assignació!rols!expertdno!expert!per!al!desenvolupam

ent!tasca)!
!!!
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!!!TRAN
SCRIPCIÓ

%4%%D
ÍD
%–%JO

R%
!TRAN

SCRIPCIÓ
!!

ACCIO
N
S!PRO

CÉS!TASCA!
!!1.!DID.!Let’s!go,!Jordi!((jugant!am

b!l’accent))!
2.!JO

R.!>Let’s!go<!
3.!S.!Jordi!(.)!tu!no!hauries!d’estar!a!la!presó/!
4.!JO

R.!por/!
5.!DID.!Shd!shut!up!please!
6.!JO

R.!>xxx!m
otherfucker<!

7.!DID.!Tu!Jordi/!((assenyala!el!m
òbil!per!recordar!que!estan!gravant))!(.)!please!(.)!how

!does!directive!(.)!
justify!the!relation!of!data!protection!as!part!of!the!EU

!com
petent::!field!of!internal!m

arket::/!
(10”)!
Prof.!guys,!m

aybe!of!the!question!or!som
e!of!the!questions!are!not!in!the!article!by!itself!but!in!the!

pream
ble![xxx!pream

ble]!
8.!DID.!!!!!!!!!!!!!!!!!!![are!you!sd!are!you!are!you:!searching!about!it/!eh/]!
9.!JO

R.!Are!you!fucking!kidding!m
e/!(.)!do!you!w

ant!m
e!to!read!all!this::![stuff!in!tw

enty!m
inutes!and!then!

answ
er!the!questions/]!!

10.!DID.!!
!

!
!

!
!

!
!

!
!!!!!!!!!!![no:::!no!no]!

!you!can!found!it!(.)show
!in!the!finder!(4”)!((li!m

ostra!a!l’ordinador))!!
!

!
!

!1.G
ESTIÓ

!G
EN

ERAL!FU
N
CIO

N
AM

EN
T!TASCA!

!!DISTRACCIÓ
)(no)relatiu)a)la)tasca))

!!!3.RESO
LU

CIÓ
!DE!PRO

BLEM
ES!(tasca)!

!!2.REALITZACIÓ
!TASCA!!

(localització!inform
ació)!

!!!!

37.!AN
T.!=Ctrl!V/(.)!

38.!JO
S.!ah!vale!

39.!AN
T.!no!no!pero!hay!que!explicarlo!con!nuestras!palabras!!

40.!JO
S.!Claro!lo!pego:!

41.!AN
T.!N

o!pero!(…
)!esto!ya!nod!esto!luego!se!corta\!

42.!JO
S.!vale!(.)!entonces:!

43.!AN
T.!entonces!(.)!corta\!((paren!voluntàriam

ent!la!gravació))!!

!2.REALITZACIÓ
!TASCA!!

(assignació!rols!expertdno!expert!per!al!desenvolupam
ent!tasca)!

2.REALITZACIÓ
!TASCA!!

!(negociació!gestió!tasca)!!
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11.!JO
R.!there!are![eighteen!pages]!

12.!DID.!!!!!!!!!!!!!!!!!!![w
ell!there!are!eighteen!pages]!(..)!Cèlia!(.)!c::èlia!w

e!have!to!w
e!have!to!speak!in!

English!no/[!bd!
13.!C.!

!
!

!!!![you!don’t!have!to!(.)!I!m
ean!if!you!do(.)!that’s!perfect!but!if!you!don’t!w

ant!to]!
14.!DID.![ah!ok!(.)!perfect!(.)!better]!
15.!C.![how

!w
ould!you!do!d!norm

ally!do!this/!(.)!in!spanish/!
16.!DID.!yes!but:::!!
17.!C.!The!thing!is!you!need!to!answ

er!the!questions!in!english!so:!
18.!DID.!=w

e!can!do!it!in!english!(.)!w
e!are!doing!in!english!

19.!C.!yes!great!(.)![>that’s!even!better<]!
20.!DID.!!

!
!![ok]!(3”)!BREADS!BREADS!((referintdse!al!seu!com

pany!de!classe,!fent!brom
a!am

b!
la!traducció!del!seu!nom

))!
21.!JO

R.!((riu))!
22.!S.!>que!no!cal!que!ho!facis!en!anglès<!
23.!DID.!Yes!but!it’s!betd!!is!better!that!xxx!
24.!JO

R.!{((rient))Breads}!
25.!DID.!Yeah:::!m

m
...!w

e!are!doing!this!for:!Cèlia!(.)!because!Cèlia!is:!very!very!good!teacher!(..)!((la!profe!
li!fa!un!gest!com

!agraintdli!el!com
plim

ent))!You!are!w
elcom

e!!
26.!(2”)!>and!Cristina!Blasi!too<!
27.!C.!very!good!
28.!DID.!((riu))!!
29.!C.!I!listened!xx!
30.!JO

R.!!he’s!a!ball!boing!boing!he’s!a!ball!
31.!JO

R.!You!are!a!ball!
32.!DID.!Extra!point!(.)!You!are!a!ball!(.)!Please!seriosity!!
33.!JO

R.!you!are!a!ball.!
34.!DID.please!please!
35.!JO

R.!I!have!the!second!question!(.)!answ
ered!(.)!already!

36.!DID.!and!the!first!one/!(.)!how
!dd!how

!does!the!directive!justify!(.)!dire:ctive!(6”)!((llegeix))!prote:ction:!
as!part::!protection!(.)!pretection!no!protection!((riure!forçat))!pretection!no![protection]!
37.!JO

R.!!
!

!
!!![I!have!the!num

ber!tw
o!(.)!dude]!

38.!DID.!=yes!but!first!(.)!ah!ok!so:!tell!m
e!som

ething!about!it!(.!W
hat!say!the!num

ber!tw
o/!Jordi!Robles/!

1.G
ESTIÓ

!G
EN

ERAL!FU
N
CIO

N
AM

EN
T!TASCA!(referència!

a!la!investigació)!
!!!1.G

ESTIÓ
!G
EN

ERAL!FU
N
CIO

N
AM

EN
T!TASCA!(referència!

a!la!investigació)!
!!!!!!!!!!DISTRACCIÓ

)(no)relatiu)a)la)tasca))
!!!!!1.G

ESTIÓ
!G
EN

ERAL!FU
N
CIO

N
AM

EN
T!TASCA!

!!!!!!1.G
ESTIÓ

!G
EN

ERAL!FU
N
CIO

N
AM

EN
T!TASCA!
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!
ANNEX%3.%%
Transcripció%fragment%de%la%correcció%conjunta%de%la%tasca%
%
!
1.PROF.!! (xxx).![...]!Now,!em:,!first!question!(.)!The!first!was!about!how!does!the!directive!justify!(.)!the!

regulation!of!data!protection!as!part!of!the!european!competence/!in!the!field!of!(.)!internal!
market!JO(.)SEP/((la!professora!diu!el!seu!nom!perquè!ha!aixecat!la!mà!mentre!ella!llegia!la!
pregunta))!

2.!JOS.! ((es!prepara!per!llegir!la!resposta!a!l’ordinador!inclinantSse!cap!a!l’ordinador))!!
3.!PROF.!! Please!speak!up!sshhh!!
4.!JOSE.!! In!accordance!with!article!7a!(.)!of!the!Treaty!
5.!PROF.!! (.)!That’s!it/!((alguns!companys!rient))!No!(.)!wrong!(.)!Javi!!

((assenyalant!a!un!altre!alumne!per!donarSli!la!paraula!després!que!aquest!havia!aixecat!la!mà))!
6.!JAV.!! The!regulation!is!justified!(xx)!in!accordance!with!the!law!(xx)!for!safety!or!for!something!

aspects!
7.!PROF.!! Guys!(.)!did!–did!you!really!understand!the!question/!((tots!riuen!i!alguns!diuen!que!no))!I!don’t!

think!so.!We!actually!(.)!I!told!you!that!(.)!in!the!explanation!earlier!(.)!YAIZA!
((assenyalant!a!un!altre!alumne!per!donarSli!la!paraula!després!que!aquest!havia!aixecat!la!mà))!

8.!YAI.!! ! I!don’t!know!if!it’s!correct.!
9.!PROF.!! Yeah(.)!Just!say!
10.!YAI.!! So!(.)!that!there!ah:!there!is!a!movement!of!goods!and!persons!(.)!so!(.)!consS!consequently!(.)!

there!is!a!huge!((pronuncia!incorrectament))!flow!of!data!(.)!and!for!this!reason!(.)!it!was!to!be!
regulated!(.)!and!it!appears!in!directive!(.)!3!(.)!5!(.)!and!8!of!the!preamble/((dubta!de!la!
pronunciació))!

11.!PROF.!! of!preamble.!Yes/exactly!(.)!remember!I!told!you!earlier!(.)!itSit!was!exactly!because!of!the!(.)!
open!of!borders!and!this!flow!of!data!(.)!because!of!the!market!because!of!the!movement!of!
persons!

12.!JAV.!! ((parla!de!fons!per!dir!que!la!serva!resposta!sí!era!correcta))!
13.!PROF.!! No,!you!said!article!seven!or!something!like!that!
14.!JAV.!! No,!3!or!5.!!
15.!PROF.!! What!did!you!say/!
16.!JAV.!! Que!sempre!que!estigui!(.)!que!vagi!(.)!que!estigui!d’acord!amb!la!llei!(xxx)!seguretat!
17.!PROF.!! No,!that’s!not!the!case!(.)!it’s!because!(.)!((els!altres!fan!ohhh!i!riuen(.))!guys!(.)!preamble!

number!three!(.)!Yaiza!just!said!it!(.)!it’s!because!there!is!a!movement!of!goods!(.)!movement!of!
persons!(.)!!movement!of!services!(.)!and!capitals!and!because!of!that!(.)!there!is!a!requirement!
to!regulate!these!data!flows!(.)!Yes/!

18.!JOS.!! ((aixeca!els!braços!mostrant!sorpresa!com!si!reclamés!que!la!seva!resposta!és!correcta))!però!si!
en!el!articulo!7!a!dice!eso\!((xx)!

19.!PROF.!! but!you!didn’t!say/!!
20.!JOS.!!!!! [pero]!
21.!PROF.!! [Can!you]!please!read!the!article/!
22.!JOS.!! pone!((xx))!!
23.!PROF.!! Why!didn’t!you!say!that/!
24.!JOS.!! pero!porque!lo!dice!el!articulo![7a]!
25.!PROF.!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!![ok]!(.)!article!7!(.)!if!you!develop!article!7!

!it!also!says!that.!Please!next!time!say!what!the!article!says!but!preamble!too.!
26.!PROF.!! Ok,!next!question!!
!
%
!
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ANNEX%4.%%
Transcripció%de%fragments%diversos%de%la%sessió%de%classe%
%
TRANSCRIPCIÓ%P2_Pregunta2%(minut%5)%
!

Fragment!1.!Cerca!d’aclariment!de!les!instruccions!de!la!docent!per!part!d’un!membre!de!la!parella!1!

1.!MAL.!! Cristina/!we!don’t!have!time!(2”)!((diringintSse!a!la!professora))!
2.!LAU.!!! És!que!costa::!costa:!trobar!dintre!de![la::]!
3.!PROF.!! ! ! ! !!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!![keywords]((mirantSles))!
4.!LAU.!!! YaSya/!ho!estem!fent\!!
!
!
!
!
!
TRANSCRIPCIÓ%FRAGMENT%INSTRUCCIONS%DE%LA%TASCA%
!
Fragment!2.!Resposta!de!la!docent!vers!una!dificultat!expressada!per!la!parella!2%
1.!YAI.!! ! Hay!que!leérselo/!no\!no/!!
2.!PROF.!! No\!(.)!Maybe!in!some!of!the!qüestions!you!will!have!to!go!and!check!something!very!specific!!

[...]!Maybe!some!inforation!you!will!have!to!go!and!look!for!it!but!obviously!you!don’t!have!to!
read!the!whole!thing!huh/!!

%
!
!
ANNEX%5.%%
Document%de%referència%per%a%la%tasca%

DIRECTIVE 95/46/EC OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL 

of 24 October 1995 on the protection of individuals with regard to the processing of personal data 
and on the free movement of such data 

THE EUROPEAN PARLIAMENT AND THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION, 

Having regard to the Treaty establishing the European Community, and in particular Article 100a 
thereof, 

Having regard to the proposal from the Commission (1), 

Having regard to the opinion of the Economic and Social Committee (2), 

Acting in accordance with the procedure referred to in Article 189b of the Treaty (3), 

(1) Whereas the objectives of the Community, as laid down in the Treaty, as amended by the Treaty 
on European Union, include creating an ever closer union among the peoples of Europe, fostering 
closer relations between the States belonging to the Community, ensuring economic and social 
progress by common action to eliminate the barriers which divide Europe, encouraging the constant 
improvement of the living conditions of its peoples, preserving and strengthening peace and liberty 
and promoting democracy on the basis of the fundamental rights recognized in the constitution and 
laws of the Member States and in the European Convention for the Protection of Human Rights and 
Fundamental Freedoms; 

(2) Whereas data-processing systems are designed to serve man; whereas they must, whatever the 
nationality or residence of natural persons, respect their fundamental rights and freedoms, notably 
the right to privacy, and contribute to economic and social progress, trade expansion and the well-
being of individuals; 

(3) Whereas the establishment and functioning of an internal market in which, in accordance with 
Article 7a of the Treaty, the free movement of goods, persons, services and capital is ensured require 
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not only that personal data should be able to flow freely from one Member State to another, but also 
that the fundamental rights of individuals should be safeguarded; […] 

Per!al!text!complet!de!la!directiva!vegeu:%https://eurSlex.europa.eu/legalS
content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A31995L0046%%
%
ANNEX%6.%%
Apunts%d’una%de%les%membres%de%la%P1%

!
!
ANNEX%7.%
TAULA%DE%VOLUM%DE%PARLA%EN%L1%i%L2%
%

!
PARELLA!
YAIBVAN!

TOTAL!PARAULES! TOTAL!PARAULES!L1! TOTAL!PARAULES!L2!
822# 688#(84%)# 134#(16%)#
VOLUM!TOTAL! VOLUM!TOTAL!EN!L1! VOLUM!TOTAL!EN!L2!
100%# 84%# 16%#

#
!

PARELLA!
MAL!B!LAU!

TOTAL!PARAULES! TOTAL!PARAULES!L1! TOTAL!PARAULES!L2!
255# 193#(76%)# 62#(24%)#
VOLUM!TOTAL! VOLUM!TOTAL!EN!L1! VOLUM!TOTAL!EN!L2!
100%# 76%# 24%#

!
!

PARELLA!
JOSBANT!

TOTAL!PARAULES! TOTAL!PARAULES!L1! TOTAL!PARAULES!L2!
340# 241#(71%)# 99#(29%)#
VOLUM!TOTAL! VOLUM!TOTAL!EN!L1! VOLUM!TOTAL!EN!L2!
100%# 71%# 29%#

#
!

PARELLA!DÍD!
–!JOR!!

TOTAL!PARAULES! TOTAL!PARAULES!L1! TOTAL!PARAULES!L2!
324# 19#(6%)# 305#(94%)#
VOLUM!TOTAL! VOLUM!TOTAL!EN!L1! VOLUM!TOTAL!EN!L2!
100%# 6%# 94%#

%
%
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%
%
ANNEX%8.%%
Model%de%consentiment%informat%

CONSENTIMENT INFORMAT 
PARTICIPACIÓ EN UN ESTUDI DE RECERCA1  

 
Jo, ___________________________________, amb DNI _____________________________  

• He rebut informació verbal sobre l’estudi. 
• He pogut comentar l’estudi i fer preguntes a l’investigador/a responsable. 
• Dono el meu consentiment per prendre part en l’estudi i assumeixo que la meva participació és 

totalment voluntària.  
• Entenc que es recolliran dades d’àudio i/o de vídeo en les quals participo, i dono el meu consentiment 

perquè (marqueu les opcions):  
 

□ L’investigador/a sotasignat, el/la supervisor/a i altres membres del projecte de recerca 
mostrin les dades d’àudio i/o de vídeo en l’àmbit acadèmic (reunions del grup de recerca, 
conferències, etc.). 

□ L’investigador/a sotasignat, el/la supervisor/a i altres membres del projecte de recerca 
reprodueixin imatges de les gravacions de vídeo en publicacions acadèmiques, previ 
emmascarament el rostre facial (revistes especialitzades, llibres, etc.). 

□ L’investigador/a sotasignat, el/la supervisor/a i altres membres del projecte de recerca 
mostrin fragments d’àudio, de vídeo i/o imatges en les seves activitats de docència a la 
universitat. 
 

• Entenc que em podré retirar en qualsevol moment durant la recollida de dades.  
• També entenc que podré retirar el meu consentiment per a l’ús de la meva imatge en esdeveniments o 

produccions acadèmiques que es realitzessin des del moment que comunico la meva retirada en 
endavant. 

• Entenc que rebré una còpia d’aquest formulari de consentiment informat. 
 
Mitjançant la signatura d’aquest formulari de consentiment informat, dono el meu consentiment perquè les 
meves dades personals es puguin utilitzar com s’ha descrit, d’acord amb el que disposa la Llei orgànica 
15/1999, de 13 de desembre, de protecció de dades de caràcter personal. 
 
Signatura del participant:      Signatura de l’investigador/a: 
Data: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!
1!En el marc del Treball de fi de màster dels estudis del Màster oficial en estudis del discurs (UPF- UAB) de la 
investigadora Cèlia Pratginestós Pou 
!
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  !
Agraïments%

!
Gràcies!a!la!Dolors!Masats,!la!directora!d’aquest!treball,!per!ajudarSme!a!veureSho!clar!i!a!!

centrarSme!quan!més!m’ha!calgut.!
!

Gràcies!als!professors!del!màster,!tant!de!la!UPF!com!de!la!UAB,!per!tot!el!coneixement!transmès!i!la!
manera!de!ferSho.!

!
Gràcies!a!la!Cristina!Blasi,!professora!de!Dret!Digital!a!l’EUNCET!Business!School,!(centre!adscrit!a!la!UPC),!per!
deixarSme!entrar!a!les!seves!classes!i!posarSm’ho!tot!tan!fàcil.!Gràcies!també!als!estudiants!i!al!centre!que,!de!

forma!totalment!desinteressada!i!molt!amablement,!van!participar!en!aquest!estudi.!!
!

Gràcies!al!grup!de!recerca!GREIP!per!haverSme!convidat!a!participar!en!els!actes!que!organitzen!i,!en!especial,!
en!els!espais!dialògics!en!els!quals!he!après!moltíssim,!tant!dels!ponents!que!hi!han!participat!com!de!les!

companyes!investigadores!que!en!formen!part.!Gràcies!també!per!haverSme!donat!l’oportunitat!de!compartir!
les!meves!dades!en!una!sessió!de!dades!que,!tot!i!que!d’entrada!em!feia!força!respecte,!em!va!resultar!

increïblement!útil.!!
!
Gràcies!a!l’Àlex!per!serShi!incondicionalment,!a!la!meva!mare!i!al!meu!pare!per!la!confiança!en!mi!i!l’ajuda!sense!

límits,!i!al!meu!germà!i!a!les!meves!amigues!i!amics!pels!millors!moments.!!
I!als!meus!fills,!en!Pol!i!la!Martina,!que!són!la!meva!vida.%

!
!


